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Delavrancea şi Italia 


„O, frumoasa talie cu cerul ei vioriu şi adânc, cu soarele ei 
potop de lumină şi de viață, cu pământul acoperit cu vii, cu iasomie 
şi cu portocale... Italia cu nopțile argintii, cu năpraznicile clădiri, 
cu cântăreții şi tragedienii săi svăpăiaţi și nemuritori — fericită Italie, 
grădina lumii, basmul popearelor“ ?). 

În literatura română au fost mulți, scriitorii cari au iubit Italia, 
cu cântatzo şi au admiratzo: Conachi, Asachi, Alecsandri, Negri, 
Eminescu, Duiliu Zamfirescu. Dar dintre toţi, după Alecsandri, nuz 
mai Delavrancea a scris un atât de entuziast imn Italiei. Delavrancea 
cunoştea bine limba italiană ?) şi a vizitat de două ori ltalia. Prima 
călătorie o face în 1881, când mergea la Paris, după ce terminase 
Universitatea din Bucureşti, spre a=şi lua doctoratul în drept. Viziz= 
tează mai întâi Trieste cu pitorescul palat Wliramare şi apoi Cienova 
şi Spezia. Nu se cunosc impresiile lui Delavrancea avute în Italia, 
se stie numai că el-sa oprit aci mai mult decât îi cerea itinerariul 
şi aceasta ne lămureşie destul. A doua călătorie, mai lungă, tăcută 
gul laliei, cade în 1895 când Delavrancea se 
iaiură şi în viaţa publică. De data aceasta viz 
zitează Veneţia, Miilanul și Fiorenţa. E curios faptul că nu s'a cos 
boiii până la Roma, dar se poate explica prin pasiunea ce o avea 
pentru aria renaşterii pe care a pututzo urmări deplin la Florenţa. 

Delavrancea a iubit Italia cu toată ardoarea sufletului său tânăr, 
xomaniic și entuziasm de tot ce e bogăţie de sentiment şi de frux 
mos. În Italia au născut simpatiile cele mai puternice ale vieţii sale : 
(ăioconda aci a suâs acel prim surâs dublu care lza urmărit mereu 
şi pe care la eternizat în ultima sa dramă „A doua conştiinţă“. Aci 


1) Delavrancea, Liniște, Ed. Socec, 1911, p. 69—70. 
2) Cu piilejul venirii în Bucureşti a 30 deputaţi italieni Delavrancea a ținut 
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şiza scris Dante „Divina Commedia“ care era cartea lui de căpătâi. 
Aci a murit Carducci, despre a cărui viaţă şi operă a rostit una din 
cele mai avânfate conferințe ale sale. 


+ 
* * 


Două şiruri deosebite de suflete omeneşti au pelegrinat în cursul 
veacurilor spre frumuseţile eterne ale Italiei. Într'unul erau cei ce 
doriau soarele, cântecul şi dragostea. Era şirul lung al şcoalei roman= 
ice a cărei supremă ţintă exotică era Italia: Mezme de Stael, Mle= 
rimee, Lamartine .. . 

Ceilalţi, puţinii veniau smeriţi săzi adore gloria trecutului și 
forța oamenilor de azi, veniau ca la un Isvor sfânt să=şi tămăduiască 
sufietul şi să ia viaţă nouă: Sunt aceştia pelerinii geniali Shakes= 
peare 1), Coethe, Stendhal . . . 

La Delavrancea putem distinge aceste două maniere de a vedea 
Italia. În nuvelele „Sentino“ şi „FantazCella“ e cu totul romantic, 
în discursul „Ciiosue Carducci“ însă, e liber de orice tendință, cuz 
noaşte adevărata față a Italiei şizi admiră pe aleşii ei. 

Schița „Fanta=Cella“ este concepută de autor în plimbările sale 
pe malurile Adriaticei, când atât de tânăr încă, purta in suflet du= 
rerea unei iubiri de care a trebuit să se despartă. În cadrul acesta 
exotic el imaginează pe femeia iubită sub chip de păstoriță ideală, 
ca din alte tărâmuri. 

„La Wliramare cerul e albastru ca o boltă de peruzea. Marea 
se îndoaie în cute de smarald, bătând malurile golfului şi prelingând 
licărişul zării, arcuit din lagunele Veneţiei, până în livezile Iliriei . . . 
Si nu e dor, nu e farmec şi cântec de dragoste pe care călătorul 
să nuzl simtă izvorind de pretutindeni, din pânza ce lincăe molatec 
şi din albia țărmurilor cu grădini de chiparoşi şi portocali” -), 

Pe aceste maluri trăesc Fanta, pescarul şi Cella, păstorița. Și 
numele lor, autorul le uneşte întrun sunet armonios de cântec 
„Fanta=Cella“ şi viaţa lezo uneşte într'o dragoste tipic romantică : 

„De unde vii Cella, odor din lumea fără carne, fără ură, de 
unde vii ?“ 

„De unde vin toți şi calc pe unde nimeni nu atinge,” îmi răse 


1) Există legenda că Shakespeare a fost cândva în Italia. Chiar dacă nu a 
fost în realitate, spiritul lui a călătorit în această ţară din care şi=a ales subiectul 


pentru raulte din dramele sale. 
2) Delavrancea, Între vis şi viață, Buc., Eait. Socec, 1928, p. 129. 


——————— 
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punse ea, mângâinduzşi iedul grivei cezo impungea cu coarnele drept 
şi țepene.“ 

„Unde te duci Cella, unde te duci ?* 

„Dincolo de lume, pe unde nimeni nu mă poate urma“ 1). 

Dar dragostea lor s'a isprăvit trist: Fanta a păcătuit şi Cella 
S'a aruncat în mare. Şi totuşi: „Cine iubeşte nu mai moare“. 

Această schiță a fost una din cele mai dragi scrieri ale lui 
Delavrancea, poate pentrucă şiza eternizat imaginea femeii iubite, 
poate pentrucă a reuşit săzi dea forma cea mai armonioasă. Proza= 
torul extremist romanticosrealist, cum s'a dovedit în „Sultănica“ şi 
cum va rămâne în multe din nuvelele sale, atunci când scrie „Fanta= 
Cella“, se transformă cu totul în poet. Dragostea şi munca pe care 
a depuszo la alcătuirea acestui cântec al inimii sale, au produs o 
operă de cizelare artistică asemenea miniaturilor lui Benvenuto Celz 
lini. Jtalia cu farmecul ei a dat stilului său coloritul exotic al cerului 
şi unduirea sonoră a mării. Fraza formată din propoziţiuni scurte ce 
intră una într'alta, unite melodios, are cadență de imn sacru cu rezo= 
nanțe din Cântarea Cântărilor. 

Substratul acestei scrieri, pe care am puteazo numi poem, e 
profund romantic. Avem trăsături auto=biografice, avem fiorul iubirii 
corespunse dar străbătute de gândul şi realitatea morţii, avem accente 
de misticism şi avem cadrul plin de miraj exotic; toate aceste elez 
mente formau materialul preferat al şcoalei romantice. 

Pe când schița „Fanta=Cella“ reprezintă poezia Italiei aşa cum 
au simţite romanticii, „Sentino“ reprezintă tipul Italianului văzut de 
romantici. La chip e frumos, „are plete lungi şi negre ca nişte şuru= 
puri”, are ochi tot negri şi priviri scânteetoare. Ca o păpuşă meca= 
nică creată de meşteşugari poeţi, el nu ştie să articuleze decât anuz 
mite fraze tipice şi expresive: „trăiască soarele“ — „trăiască iubita 
mea cu ochii negri“ — „trăiască Italia“. Mai ştie să înjure, să plângă 
şi mai ales să cânte. Dacă învârți mai mult şurupul păpuşei meca= 
nice atunci auzi un cântec dulce : 

„lubita mea, eşti frumoasă când aluneci pe marea albastră, 
când sui pe lava Vezuviului, când mizapari în fundul răzoarelor, dar 
eşti mai frumoasă în braţele mele. lubita mea eşti frumoasă când 
îngenunchi la Mladonna, când zâmbeşti răsfăţată de privirile trecăz 
torilor, când plângi înţepată de ghimpii măceșului, dar eşti mai fru= 
moasă când oftezi în braţele mele. lubita mea şi dacă e săeţi spun 


1) Delavrancea, op. cit. p. 134. 
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drept, eşti frumoasă Duminica în hainele găitănate cu fir, dar ca 
Duminica noaptea când n'ai nimic pe tine... niciodată nu eşh mai 
frumoasă“ 1). 

Sfărşitul îl bănuiam dela început: acest Sentino, care a înz 
ceput ca lucrător în piatră, în țări străine, nu putea isprăvi — după 
teoria romantică — decât ca tenor la opera din Napoli !... 

Faţă de celalt scris al lui Delavrancea aceste două schiţe cu 
eme din viața italiană prezintă câteva note distincte. 

În toate scrierile lui Delavrancea, dar mai ales în dramele 
sale, avem cuvinte şi fraze întregi poetice, răsfirate cu abundență 
printre pagini. Nicăeri însă, nu găsim pasagii poetice, de sine stătă= 
toare, împărțite în strofe ca în aceste schițe. Dialogul dintre Fanta şi 
Cella şi cântecul iubitei din „Sentino“ — sunt pasagii cărora nu le 
ipsesc decât rima pentru a=l consacra pe Delavrancea poet. 

Importanţa covărșitoare pe care o dă dragostei în schita „Fantaz 
Cella“, formează iarăşi un element rar dacă nu chiar unic din scrisul 
lui. În toate lucrările sale, interesul principal se îndreaptă şi se conz 
centrează asupra unui element deosebit de dragoste: în „Sultănica” 
se descrie un sufict unic prin sensibilitateazi exagerată. În „Lrinel“ 
se descrie timiditatea, în „Apus de soare“ vitejia, în „A doua con= 
ştiinţă“ se pune problema metempsihozei : nicăeri nu se descrie numai 
dragostea, ca in „FantazCella”. 

Peisagistui care se dovedise cu. destoinicie în primele sale lu 
crări, se imbată acum de culorile vii, de armonia întreagă care dom= 
neşte în această ţară. Stilul lui se colorează mai mult, devine mai 
viu. Peisagiul iui Delavrancea est: de acum exotic şi va rămâne 
asifel aproape în toată opera sa. 

Acestea sunt aporturile, de » importanţă destul de semnificativă, 
pe care leza adus Iialia, scrisului lui Delavrancea. 

Dar talia acestor prime lucrări, este numai Talia peisagiului 
exotic, a dragostei, şi a poeziei. La acest aspect exterior Sau oprit 
aproape toți romanticii români şi străini. Delavrancea, cu curiozitatea 
inteligentei sale cultivate nu se putea opri aci. El priveşte dincolo de 
acest feeric tablou şi pătrunde adânc in viata culturală a Italiei. Stu= 
diază arta renaşterii prin opera lui Vasari, literatura şi viaţa taliei 
vechi prin opera lui Dante şi a Italiei moderne prin opera unui Leoz 
pardi şi Carducci. Pe aceşti trei pocți ai Italiei iza studiat cu prediz 
lecţie și a tradus cu pricepere, pasagii din opera lor. Dar în atară 


1) Delavrancea, op. cit. p. 100—101. 
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de frumusețea literară pe care a admiratzo a găsit sentimentul patriotic, 
atât de puternic la toţi literaţii Italiei dela Dante şi până la epoca 
risorgimentnlui. 

Îndemnat de această dublă admiraţie a culturii şi a  patriotis= 
mului italian, îndurerat de vestea morţii lui Carducci, el ţine în 
Aprilie 1907 în sala Ateneului conferinta „Ciosue Carducci“. 

Notele stenografice cari au apărut în „Convorbiri literare“ (Nr. 
4 anul XLI, Aprilie 1907) menţionează dela inceput aplauze  turtu= 
noase. E sigur că conferința, aşa cum a fost vorbită, a avut mai 
mult farmec, decât cum o vedem azi scrisă. Ea poate fi un exemplu 
a deosebirii dintre o conferință scrisă și una rostită. 


Conferinţa aceasta nu are nici plan nici idee principală; ea a 
fost concepută cu entuziasm răsfoind volumele de versuri ale lui 
Carducci — şi aşa, tot cu entuziasm a fost redată publicului care 
dacă la sfărșit n'a avut o idee clară despre opera lui Carducci, a ştiut 
însă cine a fost Carducci. Delavrancea îl aseamănă pe rând cu viz 
jelia, cu soarele strălucitor, cu un râu de munte, când plouă şi 
vine furtunos şi rumpe fot cezi stă în cale. Ideia clară că Găiosue 
Carducci a fost un temperament puternic, fără frâu şi plin de paz 
siune pentru țară — asta a rămas cu siguranță în mintea publicului, 
mai ales că figura şi gesturile oratorului, egal de pasionante, nu fă= 
ceau decât să întărească ideia. 

O întreagă generaţie de artişti lza pregătit pe cel mai mare poet 
modern al Italiei. „Carducci închee teoria artiştilor cari nu au visat 
altceva mai măreț decât risorgimento al Italiei 1)“. Printre aceste su= 
filete trecute, cel mai mare a fost Leopardi pe care Delavrancea îl 
numeşte atât de bine „lumină extraordinară trăind pe un cadavru 2)“. 


Din viaţa trecută el își alege simbol şi conducător pe Dante. 
Cu el se aseamănă Carducci. Ca şi Dante, Carducci urăşte pe in2 
diferenţi, ca şi Dante, Carducci se cufundă în iadul durerii, şi Ciiosue 
Carducci cântă „Imnul Satanei“, care nu e pentru el decât Prometheu 
acela care prin revoltă a dat lumină oamenilor. 


Din iumea confimporană el slăveşte pe Victor Emanuel ca pe 
un nou Mlariu al Italiei, crede în Căaribaldi pe care il cântă în 
„Dopo Aspremonte“ şi admiră plin de dragoste pe regina Mlarghe= 
ritta căreia îi trimise „Oda barbara“. 


1) Delavrancea, Giosue Carducci „Conv. lit.“ 1907 pag. 354. 
2) Delavrancea, op. cit., p. 354. 
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Nimeni n'a cântat deasemenea mai frumos revoluţia franceză 
decât el în „Ga ira“. 

Carducci este poetul care întruneşte aspiraţiile Ttalici şi ale lumii 
întregi timp de 50 de ani. 

Forma versurilor lui e însuşi temperamentul lui. El obişnueşte 
limba italiană la muzica aspră şi puternică a versurilor lui Horaţiu, 
pe care îl citeşte ca un barbar fără azl scanda. Exemple ale limbii 
sale unice în care fiecare cuvânt e un giuvaer sunt poeziile sale: 
„Il bove“ şi „Alle fonti del Clitunno“, pe care Delavrancea le 
traduce aproape în întregime. 

Cuprins de atmosfera mitologică a poeziilor lui Carducci, De 
lavrancea închee acest discurs comparând Italia cu Niobea care=şi 
pierde pe rând toți copiii. Italia l=a pierdut acum pe ultimul ei copil 
genial, pe Ciiosue Carducci.... Dar... şi acum într'un moment de 
puternică profeție atât de surprinzătoare pentru noi cei de azi, el vez 
steşte pe omul mare a! Italiei de acum, pe Mussolini ...: „va veni 
timpul nobilei patrii ca să=şi revadă iarăşi pe alesul său trecând graz 
niţele şi vestind lumii că Talia este falnică şi în fruntea popoarelor”. 


Virginia Zoe Giorgi= Alberti 
p09999090%De, 


o, z 
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Ciprian Porumbescu elev al „gimnaziului superior 
grecozoriental“ din Suceava 


Datorită bunăvoinţei delui director V. Burduhos şi cu concursul 
dzlui profesor Const. Botezat şi al d-lui bibliotecar W/ilhelm Stransky, 
am putut să extrag, din matricolele şcolare (Hauptkatalog) pe anii de 
studii 1863/4—1871/72, certificatele elevului Ciprian Porumbescu, pe 
atunci Ciolembiowski, fiul preotului „Feraklius”. şi chiar „Herakles”. 

Datele ce le putem culege din ele nu sunt lipsite de interes, 
fiind de natură a completa imaginea individualităţii lui, a omului, care 
ne preocupă tot atât de mult ca şi compozitorul. Vom spicui deci tot 
ce c mai caracteristic şi mai important. 

Şi mai întâiu ne opreşte atențiunea data nașterii : 141) Octom= 
vrie 1853, nu 1854, cum ştiam până acum, încât astăzi Ciprian Poz 
rumbescu ar fi octogenar. 


1) Data e după stilul nou, deci 2 Octomvrie vechiu, când e chiar hramul 


Sf. Ciprian. 
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E firesc apoi să ne intereseze cu deosebire notele la muzică 
(Giesang). Profesor îi era Ștefan Nosievici, compozitorul marşului 
„Drum bun, toba bate“ şi al lui „Wlăi Tătare“ şi întemeietorul primei 
societăți muzicale în Suceava. Mediile lui Ciprian la cântare sunt 
cele pe care le aşteptăm: „vorzugliche Leistungen“ (numai odată „sehr 
befriedigende Leistungen“), din clasa I—III, apoi mereu „vorziglich“ 
(cu singura excepție a semestrului I din clasa VI, unde e „lobens= 
wert“). În clasele VII şi VIII nota la muzică lipseşte: maestrul Noz 
sievici murise, la 18609. Dar Nosievici preda şi matematicele — şi 
s'ar putea ca mediile bune la materia aceasta să fi fost influențate de 
simpatia profesorului pentru bunul cântăreţ: lobenswert, sehr befriez 
digend, befriedigend in jeder Hinsicht, recht befriedigendc Leistungen. 
Totuşi, în clasele V şi VI nu mai e decât „geniigend, la acelaşi Noz= 
sievici. Irmânduzi acestuia la matematici profesorul Knauer, Ciolem= 
biowski cade, în clasa VII, chiar la „nicht genugend“, pentru a se 
avânta, ca repetent, dela „geniigend“ la „lobenswert“, iar în sem. | 
al clasei VII, la profesorul Karl von Mohr, chiar la „vorziiglich“. 
Cazul acesta de ridicare eroică din cădere e tipic, repetânduzse şi 
la alte materii. 

În cursul inferior e elev mijlociu, cu media „befriedigend“ — şi 
cu conduita ireproşabilă („tadellos“) şi „laudabilă“ (lobenswert). Dar 
şi aice, la conduită, o cădere, în semestrul I al clasei IV: „nicht 
entsprechend“, cu menţiunea : „infolge erwiesener und eingestandener 
grober Verletzung der dem HKatecheten Beldean schuldigen Ach= 
tung“. Lipicul conflict, la vârsta critică, cu catechetul, care preda şi 
limba română. 

„Atenţia“ (Aufmerksamkeit) lasă de dorit; dacă în clasa Iza 
cra încă „teilnehmend“, în sem. II cetim „oft abgelenkt, meist teil= 
nehmend“, iar din clasa II înainte „bisweilen zerstreut“ şi „oft ab= 
gelenkt“. Noi cei de astăzi, înţelegem încotro putea să fie îndreptată 
această atenţie „distrată“, „abătută“ a lui Ciprian şi înțelegem deci 
că şi sârguința nu putea fi decât „wechselnd“, „den Făhigkeiten 
nicht entsprechend“, „hinreichend“, apoi, în cursul superior, „unz 
gleichmăssig“ şi chiar „gering“ (nota cea mai rea), iar nota la conz 
duită, în cursul superior numai „entsprechend“, ba chiar „minder 
entsprechend“, cu motivările : „wegen hâufiger Ruhestârung“, „wez 
gen willkiurlichen Ausbleibens vom Unterricht“, „wegen Mangel an 
Pflichtgefuhl“. Tot aşa înţelegem de ce în cursul superior, când preo= 
cupările muzicale se accentuau, când Ciprian era dirijor de cvintet 
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instrumental şi de cor, elevul, care, în sistemul „locatiunii“, deținuse 
în clasa IL locul 10 din 40, era deci printre cei dintâi, a puiut să 
ajungă, în clasa VI, al 25zlea din 23, deci aproape ultimul. 

„Forma exterioară a lucrărilor scrise“ (ăubere Form der schriitz 
lichen Aufsătze) fluctuează : „nicht immer genug sorgtăltig “, dar apoi 
o ridicare: „meist rein und sorgtăltig“ ; „mitunter fluchtig“, „fuchtig, 
dabei leserlich“, „oft unordentlich“, „nachlăssig“ — dar şi „entspre= 
chend“, „legal“ şi „rein“. 

Absenţele sunt numeroase, mai numeroase în cursul superior ; 
în clasa VII: „LO9, die meisten nicht gehârig entschuldigt, ausser= 
dem viele Verspătungen“. Cele nemotivate le motivăm noi astăzi, 
postum, prin preocupările muzicale ; dar încă de pe atunci, din anul 
1870, se mai anunţa şi boala : în semestrul II (clasa VII) cetim menz 
țiunea : „begab sich zur Herstellung seiner angegritfenen Ciesundheit 
nach Hause“. Foamna se prezintă apoi la examen, dar numai la trei 
materii (matematici, ştiinţe naturale, filosofie) şi cade; renunţă aşi 
mai încerca norocul la celelalte, rămâne repetent. Și acum asistăm la 
cea mai frumoasă sforţare a talentatului tânăr, lovit în ambiția sa : ca: 
repeient se ridică la locul 5 (din 18 elevi). lată certificatul acesta, cel 
mai bun pe care lza obţinut: 

Sittliches Betragen : entsprechend, Fleiss: hinreichend, kReli= 
gionslehre : lobenswert, Lateinische Sprache : geniigend, Gariechische 
Sprache: befriedigend, Deutsche Sprache : lobenswert, Romanische 
Sprache : vorziiglich, Gieographie und Geschichte : befriedigend, Nla= 
thematik : lobenswert, Naturwissenschatten : vorziiglich, Philosopische 
Propădeutik : lobenswert, Zeichnen : befriedigend. 

În semestrul | al clasei VII, o vertiginoasă cădere, cea mai 
mare: este iarăşi aproape ultimul, locațiunea Il, din 13 elevi ; „nicht 
„geniigend“ la latină şi elină şi „ganz ungeniigend“ la geografie 'si 
istorie. 

La 15 Martie 1873 trece „examenul de maturitate“, cu  „bez 
friedigend“ la limba română, geogratie, istorie şi filosofie şi „genuz 
gend“ la celelalte materii, comisiunea examinatoare fiind compusă din : 
Iosef Marek, inspector şcolar al țării Bucovina (fost primul director, de 
frumoasă amintire, al gimnaziului din Suceava), Johann Limberger 
(directorul gimnaziului, pedant „ucigaş de spirit” şi înverşunat ro” 
mânofag, cum ni lza prezentat Constantin Morariu în memoriile sale) : 
Ștefan Repta, fraţii Samuil şi Dimitrie Isopescul, Joh. Kiiz (pe= 
dagog de elită, adevărat părinte al elevilor), şi preotul Cieorge Griz 
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gorovici, care preda româna şi religia.— Un amănunt ce trebue rez 
ținut e că în clasa IV se înscrie şi la limba italiană — preludiu la 
„Souvenir de Nervi“... 

De prin clasa VI, elevii erau ținuți să declare ce carieră au în 
vedere ; deci, la rubrica „kiinftiger Beruf“, cetim întâiu „Mledizin“, 
apoi în clasa VII „Technik“. Dar e mai presus de orice îndoială că, 
fie cu medicina sau cu tehnica, Ciprian al nostru, având în vedere 
Viena, visa la Conservatorul de muzică, de care nu era să aibă 
parte în aşa măsură cum doria şi cum ar fi meritat. . . 

Şi iată cum, din datele aride ale cataloagelor, învie chipul unui 
băiat de talent şi cu frumoasă creştere de acasă, care însă apoi, fră= 
mântat de vâltorile adolescenţei şi de patima artei, nu mai poate face 
faţă deplin exigenţelor şcoalei, dar luptă frumos ca să se menţină. 

Victor Morariu 


oesoa 
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Desale Cirebirilor III 


"Texte istro-române din .Jleiăn 
(Sfărşit) 
4. Ţiganu dujnicu alu grofu 


Cela ţigan a fost dujăn alu grofu. Acmo grofu l-a vrut chia 
zdreni despreza lui cmetie 123), ali neca duguzl” plate. Acmo lu țiganu 
a fost frica cu cezl' va dugu plati. le av poşnit misli ce are de face. 

Atunce szau ie totile gho raspolat!!). Pac szav namărcit 1%) 
(ali: namajit) cu şmir 125). Atuncezav mes la grofu: Atunce au se 


grofu ustraşit ; şi=l întreba: — Ce=ş 55) tu de ur?12%) — 
— lo săm — zice — Domnu — au ţiganu zis. Şizl intreba: 
= Cum — zice — hi sia 23) cu oii 7 — 
Grofu zice: — Bire! — 
E țiganuzl întreba: — luvazs a tel' fecior, grofule ?%) — 
Grofu zice: — Nzam io fecior ! 128) 


Şa ce, tizau pomorit ? 12%) 
— Nzav ! Nzam nzavut. — 


Atunce tiganu: — Ver — zice — tu lasa 15) cela dugh alu 
țiganu, iozț voi fecioru face. — 

Girofu zice: — Voi! Voi lasa totile dug. — 

Țiganuzl' zice: — Ala, — zice — cl'ema mulara, grofule %), 


rem 12) fecioru face! — 
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Cirofu au cl'emat mulara şi [zau spus che se vor dugu lasa 


alu ţiganu, che: „ceasta 27) ie Domnu, cezi anci; che na 63), a fam 


cioru face“. 

Atunce grâfița 121) zice che ra bire fi. E ţiganu, ni cinci, ni 
şase 132): — Cărofiţo, ămna cu mire îm î) pat; rem 18) fecioru face! — 
E grofu neca zeda 1%) porta ... 

Grofu a vlat5) zeda şi mes=av tustrei la pat, în cambra. Atunce 
szau țiganu cucat cu grofița şi... poşnitza fecioru lucra. E țigan 
av poşnit pirdi (ali: cu pîrdețu hiti) 133). Şi țiganu zice ale 2) grofițe: 
— Nu pirdi 13%), che nu rem 15) şti fecioru face | — 

Atunce grofu svite cu zeda ...1%) Și cînd av avzit che se cu 
pirdețu hite, av mes afara. [iganu viche: -- Cirotule, nu purta zeda 
afara, che nu rem 15) vede tecioru face | — 

Ala grefu szav milit1%) cea nazirui . .. 79) Av mes atara, şi cu 
zeclai 

Și cînd au iel' tacut vechi cezav avut de face, av atara ieşii. 
Şi zice țiganu, — Cărotule 53), din ce nszai sviht cu zeda, che reș 
fecior fost tace |... 13) — 

Cind s=av grofița obabit, o teta țiganca 137) facut! Atuncezau 
grofu ăniurbat ţiganu. Şi zice: — Tu ai zis chezr fecioru face; pac 
ăi feta! — 

E țiganu=l zice: — Ceszai zeda 133) dus afara, grofule ? Cin 
mie nu sza vezut, nu sza vezut ce lucru! Ăm rei fost sfiti 1%), reş 
fecior fost face 1%). Tuzş strimb 158)! Nu=sm î0!... — 


Auzită în 8 Septemvrie 1927 dela acelaş Mar Turcovici Rade dn Jeiăn. 


5. Cum prevtu posiu ţire 


Fostzav preutu carle nzau vechi lucrat misa, pac av mes ân 
pension 13). Vlat î)zăşizav un hlapăt de virtu naciniul 1%), E hlapătu 
av avut cu sire păre şi cebula 11). 

Pac a verit podne (ali: po de zi)și hlapătu av mes 142) merinda 
cea păre şi cebula. Veritzav prevtu la ie, pac ălzav zis: — Hlapă= 
țule 55), viro tu cu mire în?) casa! — Şi meszav. 

Atuncea lav previu dat carne şi zema. E tfostzav viliic 11%) 
(ali: post) 11%) ş e previu zi6i = Hlapătule 1%5), vle=ţ €) merănca ! — 

E hlapăţu nza vrut ca fost post. Prevtu zice: E che 75) che 


nu ver mînca ? 
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— Chezi post ! Prevtule, voi cînd aţ misa lucrat, aţ cuvintat 
che nu şe cuteza carne mînca în post. E che 7) che acmo se pote 
mînca ? — 

E prevtuzl' zice: — Vezi tu, hlapătule, ra toț omiri astez carne 
minca, ra fi po dvaiset lire; aşa noi înşi %), prevți şi cel'i ştudenţi 116) 
mincam !5), pac nuzi neg po şest 117) (ali: po şase) lire! Ceazi slujba 
a nostra, cum nezav papa=nveţat!) şi bişcopu 115)!... — 

Auzită în 7 Septemvrie 1927 dela acelaş Mate Doricici Martinina din Jeiăn. 


Leca Morariu 


NOTE 


124) Lexic.: Etimon. slovenul kmehja := gospodărie, conac. 

12) Lexic,: Etimon. croatul mreifi = a înegri, păta, cotozi, murdări ; împuşca. 
“Cf. şi Nota 100. 

126) Lexic.: Etimon. german. Schinere = unsoare, dohot, păcură. 

121) Semant.: Verbul stavu cu accepțiunea trăiesc, petrec, o duc (cf Wlor., 
„Făt=fr.“ 1928, 7 şi 1931, 21). 

12%) Sint. : Topica nzam io fecior ! 

129) Derivaţie: Cf. Mor., D.C. IL 14 Nota 35. 

130) Semant.: Verbul lasa cu accepțiunea a ierta, a păsui, în fraza: „ver lasa 
«cela dugh“. 

131) Derivaţie : grofifa. Cf. şi Mor., L. tr. n. 172. 

132) Locuţia „ni cinci ni şase“, corespondenta dacoromâneştii nici una, nici 
două. Cf. şi: „nici cinci, nici şase, me(r)szam casă“ Pop. II 6; „E Marco, ni 
cinci ni şase, veritza ...“ Mor., L. fr. n. 52; „omu, ni cinci ni şase, a viat vesla...* 
Mor., L. fr. n. 140. 

133) Lexic.: Etimonul acestui zeda ? 

15) Locuţia hutes cu pirdeţu, atât de... apropiată locuţiei „I'za hitit din pucşe“ 
Mor., L. fr. n. 36; „caţatza pucşa che va hiti“ Mior., „Fătstr.“ 1928, 145. Cf.: 
„bhititza cu un prdeţ“ Wed. Jb.  154/5: „hititza cu at” Wgd. Jb. 1 154,5; „hititea 
cu treile“ Wsd. Jb. 1 1545; „hititza cu ur“ Mor, L. fe. n. 02; „bhititea cu doile“ 
Meor., L. fr. n. 62. Apoi, varianta: „Cănd... trei pârț hitire“ Wlor., L. tr. n. 62 
— şi verbul pirdesc („asiru nazat cu treile pirdit-a“ Mor., L. fr. n. 62). 

135) Lexic. şi derivație : Cf. slovenul smiJitizse = a se îndura, a se încrâncena ; 
a regreta. Aice derivat din mile. Locuţia: „Iza verit mile pre iirime dupa ie“ 
lor, e fre 340 

156) Mlorf. : Împotriva lui Puşcariu care voia să precizeze (Puşc. II 184) că 
în Jeiăn condiţionalul perifrastic al preteritului ar fi având schema (dacoromână) 
verbul auxihar reş +- infinitivul auxiliar fi +- participiul verbului predicativ (deci : 
„Se pinez avuru, reş fi şi io cumparat case și pemint şi rer fi aflat omiri şi la mire 
.ceva“ Ștefan Nanu, /Der Wortschatz des Isfrischen 1895, 44), iar la Licican schema 
acelaș auxiliar reş -+ perfectul auxiliar fost 4- infinitivul verbului predicativ (deci : 
„se nu rei foşt be dupe mire, rei fost fi pogubite“ Wgd. Jb. I 130 11) — stabilim 
noi (cfr. şi Mor., „Fătzfr.“ 1928, 53 Nota 14 şi Mor., Not. 8) că schema covărşitor 
prevalentă (în Jeiăn, poate chiar generală !) atât la Jeiăneni cât şi la Llcicari, e cea 
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În e e 


specific istroromână, deci a) la Ucăcan: „se nu tu rei foşt scuta pulițu! rei foşt fi 
şi tu pl'erzute“ Wgd. Jb. 1 132/13; „se reş fost mai lunghe mlave ve cu mire, 
inche le reş fost maimun dura“ Wgd. db. 1 148.16; „re fost munca prevtu* Pop. 
II 40; „Tu nu rei fost valei“ [Susn'eviţa] Mor., „Fătzfr.“ 1927, 181 şi 182, „Se 
re voi fost şti che va astez ploii, reț fost ier merezn Gradina“ [Susn'eviţa] Mor., 
„Fătsfr,“ 1931, 309; „Nu rei fost tu fi, reş fost pl'erde trupele” [Susn 'eviţa] Mor... 
L. fr. n. 41; „re fost şi ie ucide“ [Birdo] Mor., L. fr. n. 80 ; „se reş fost omu 
ucide“ [Birdo] MIor., L.. fr. n. 89; „lo reş vo fost osandi [Birdo] Mor., L. fr.n. 9] 
— şi toate atestările citate dela Puşc. Il 184; — b) în Jeiăn, la Morgen 
„Se nu res fost zadeni, reș fost tali“ 144; „se re fost rad ănsura“ l0l; „ia se re 
fost rad merita“ 1604; „che toţ re fost vo rad vla“ 164; apoi: „cesta fecior nu re 
fost fi aşa muşat, nu re tost prevtu ajuta=| face“ Mor., „Fătztr.” 1929, 193, — ba 
mai mult, fraza din chestionarul meu, cu care (la 1928) descindeam în Jeiân raș fi 
cumparat, se raş hi pinez avut, am fost silit s'o formulez definitiv !după repetate 
sondări la faţa locului) în celalt tipic: „raş fost cumpara, se raş fost pinez ave“ | 
Pe când schema dacoromână a condiţionalului pernfrashc trecut ne=0 atestă pentru 
Jeiăn uumai Şt. Nanu (în fraza — autentică ? — citată adineori), iar pentru istroromâna 
de sud, Martin Tîrcovichi din Birdo: „ref fost o vesele Mor. „Făt.ztr.” 1928, 
53 şi „io reş fi Bogezna-cât anta zapatimeit” lor. „Fătefr.” 1925, 54, deși acelaș 
M. Fircovichi ne debita totuşi (cf. citatele atestări ea Noi, [E fr me 80) 89 și 91) 
şi cealaltă schemă ! 

137) Lexic. : „Şi'n croatăzslovenă ciganka. Atestări, A Moe. De ic a. presă 
ale (nu ale!) tiganche av=o pus dupa cap“ 122: „tiganca szav ... sculat“ 122 ; „Cea 
de dracu ţiganca“ 139; „Bravo tiganco!“ 139. — La Pop. Il 160: țiganiche. 

135) Semant.: Cuvântul strâmb în istroromâna cu acceptiunea vinovat, 
vină, culpabil. CE. : „Cea tzie strămbo che bragheşi porta” Vian UL. de. sa It; 
„Ceasta ste voi jenschele strimbe“ ibid. 103. 

139) Lexic.: Etimon. german. Pension, 1. pension sloven. penzija. 

140) Lexic. : Etimon. croatulzslovenul natiniti = a tace, drege, săli. 

14%) Lexic.: Etimon. sloven Cebula, &ebul = ceapă. Atestat şi la lor, 
[U. "fr. ANA 18 


132) Semant.: Nuanţă semantică înrudită cu cea semnalată în Nler., DEI 
84, Nota 89 

133) Lexic. Etimonul? CE. „ăn viliia baiza“ Puşc. 162.1 sus (textul Nr. 38) = 
postul Crăciunului. La Puşc. III 329 traducerea improprie : ajunul Craciunului - 

133) Lexic. : Etimon. croatul=slovenul post post, ajun. 

135) Morf.: Vocativul fratelule atestat şi în scrisoarea pe care, la Îl Aug 
1932, nuzo0 trimite Giuseppe Ragutici din Jeiân (cu Nerul case 33). 

136) Lexic.: CE. it. studente => student: cărturar, intelectual — şi german. 
Student = student. 

137) Lexic. (Morf.): Etimon. sloven. Sest = şase. 

1%) Fon.: La Pop. II 93 biscup. Cr.: „şi coludrițele şi bişcopu şi preuti” 
Ier, E. fr. n. 109; 


Adaos la Notele 14 şi 100: La 9 Sept. 192, gazda mea Mate Turcovică 
Rade îmi comunica: „Omiri cesli betăr din Jeiăn zicu reslega, zeseci, nepuli Wi 
raslega, zaseci, naputi“. 
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Cernăuţul folcloric 
(Continuare) 


Frundzi verdi iarbi neagri, 
Spuni=n, badi, di țizs dragi 
“Or di nu calea=n disleagi ! 
Da mai jini*) sărili 

Sizn mai vedz mustrărili 

Cum ma bat şi ma mustreadzi 
Si nu şăd la tini-n brați. 

Da atuncia m-oi lasa 


+ 


Cules în 20 Aug. 


Cin 85) oi şti a numara 
Peniţili 9) di pi cuc 

Și frundzuca di pi nuc 
Și iarba di pi hotar... 
Ș-inceatuncia nici atunci 
Cin a faci plopu nuci 
Și rachita magureli 19), 
Și protapu jişineli 11). 


+ 
* 


1933 din Cernăuţi, suburbea Horecea Mănăstirii, dela 


Dochița a lu Toadir Humailo (analfabetă) în vârstă de 78 ani. 


* 


Frunzi verdi lemn frundzos, 
Mao facut maica frumos 
Neamţulu *) di bun folos. 

Cin iaram maicii mai bun, 
Wl=o giurat neamțu nebun. 
Cin iaram maicii mai drag. 
Moe giurat neamțu sup 2) steag. 
Neamţuli, nu țizi jeli 

Di tinirețili n'eli ? 

Neamțţuli, nu hi greu 

Dion copchil Hnir ca ieu 13) ? 
„Bati, Doamni, neamțu=n fați ! 
M=o luat fari musteați ; 

O ramas bagiocurili 

SI ni poarti giocurili ! 


+ 
+ 


O ramas on golomoz 

Si iubasci ci=i frumos ! 

i frumoş 1%) si duc în fari, 
i uriț la feti=zn sari. 

i frumoş pi car di foc, 

ii urif cu fetizn gioc. 
Voinicii si duc în lumi, 
Hidzi 15) pun la feti numi. 
— Hai, ficiori, si ni=nsurăm 
Piri 15) feti capatăm 

ȘI frumoasi şi gazdaci 

Si nizalegem cum ni placi; 
Catanili or jini 15) 

Și feili s-or scunchi. 


Cules în 20 Aug. 1933 din Cernăuţi, suburbea Horecea Mlănăstirii, dela 
Dochia Carpiuc (ştiutoare de carte) în vârstă de 40 ani. 


Petru Iroaie 


co3oe 
geo 8 
E. ooo00c0? 


7) = vină, vino. 
3) = când. 
9) = penele. 


10) —— măgulele, momele, amăgeli, zaharicale. 


11) — vişine. 
1% = sub. 


13) Ca eu = ca mine; aspect sintactic frecvent în conservativul cântec popular 
şi amintitor de istroromânul: nego io (= decât eu). 


14) =— cei frumoşi. 
15) — Hâzii, urâţii. 


15) = până cu n rotacizat, acest rotacism fiind frecvent în graiul Cernăuţean. 


16) — veni. 
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Lelea Safta la VWlănăstire 


(Folclor) 
l, 


Ținând seama de preconizările folcloristice moderne, că folclor 
e nu numai materialul arhaicztradițional, ci şi cel actual, dau în 
vileag un specimen din acest fel de material folcloric. Textul vine 
din Pătrăuți pe Suceava, anul cam 1900 şi vizează Mlănăstirea Dra» 
gomirna. „Părintele Ciherlonțiii“ e decedatul Ciherontie Velehorschi, 
fost cantor bis. în Pătrăuți pe Suceava, apoi monah în Mlăn. Dra= 
gomirna. „Marcarie“ e decedatul monah Mlichliuc din Măn. Drago» 
mirna. Cirafia e cea utilizată de dai Leca Morariu în colecţiile dssale 
istroromâne Deszale Cirebirilor 1—Ill. 


JUL 
Textul 


Safta : Cumătri Mariuci hăi! Cumătri Wlariu )! 

Mariuca : Ha! Cini ma strigă ? 

S. : In 2) vin pin la poarti, sâ=ț spun nuşci! 

M.: Înra cumătra Safta! Vin, cumătri, vin! — 

Şi cumătra M. iese din casă ştergânduzşi mânele şi fața de 
poalele cămeşii (Ciest autentic folcloric, căci există şizo gesticulaţie 
specificefolclorică . . .). 

M.: Da parci vii dila biserci 3) ? 

S.: Pui?) vin dila sfinta Dragon 'ira. 

M.: iii! Da cinizo facut Slujba astidz: Parintili Chirlonţiii 
ori Parintili Marcariii ? 

S.: Baaa ! Parintili Căhirlonțiii a nostru. 

M.: Da Parintili Marcarie cizo facut? 

S.: Aciala o spus cazania ?), fumeie hăi! 

M.: Sz0 tribuit si hie frumos! 

S.: Vai di mini, frumos o mai fos€) — saraca! Si hi vadzut 
n'ata 7)! Cin o=nceput, saraca, si spuii! Şi dăi şi dăi, şi hai şi hai ;. 
şi dăi şi hai, şi hai şi dăi... 

M.: Da cisi da, cumătri, cizi da? 


1) Vocativ scurtat, cu accentul oxiton. 


2) Interjecţie: = ian ! 
3) == biserică. 

1) = apoi. 

5) == predica. 

6) = fosti 


1) = dumniata. 
8) Imperfect : zicea, spunea, clocotia, vnia, spuneam, verbiam. 
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Ș. : Stăi saraca, cî ţzoi spuni ! Şzapui si hi vadzut cum o=nceput 
şi dzice 5) şi dzice, şi spune?) şi spune; ş=aşe dzice şzaşe spune, 
diiii biserca 2) clocote %). 

M.: Da ci spune 5), creştini hăi, ci spune ? 

S. : Stăi saraca ci țoi spuni! Şzapui cum (zam dzis, fot îi da 
şi mîna şi minaaaa, di aşiş huie 5) manastirea ! 

M.: Da ci mîna, fumeia lu”) Dumnadzău, ci mina? Vai di 
mini ni s=er afuma galuştili la foc! 

Ș.: Și cum îţ spunem $), saraca, sizl hi vadzut cum mai striga 
şi să framintaaa ! Da norodu aşe di cu dragostizl asculta, ci o sami, 
o fos 6) cascat nişti guroaii.... 

MI. : Nazpui, iz0 aşiş ma duc în casi ci nor hi sarit tăti ga= 
luştili pi şparhât!.. 10). 

Ș.: Vai de mini, cumătri dragi, da si nu mai agiung daci nu 
tz0i spuni, na! Adicitile, iga cizi! Cum stam lingzon pareti şi mai 
vorghem 7) c-o gospodini, si crăp şi sizn' sari ochi dac-am audzit 
macar un cuvinţăl, na! 

MI. : Vai din mini şi di mini, amu hotarit c=ei hi ramas făr di 
galuşcuţi! . . 11). 

Maxim Boşcoian 


Biserica Voroneţului (Foto I. Ambre) 


5), hui, 
10) — plită (cf. Gerinan. Sparherd). 
11) Pluralul: gălușcule. 
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Din corespondenţa lui A. Glavina 


La capătul călătoriei noastre istroromâne din 1923, avurăm (in 
19 Septemvre) fericita ocazie de a sta, la Fiume, de vorbă cu d=na 
Flora Zagabria Glavina, sotia regretatului apostol cirebir Andrei Glaz 
vina 1). Se adusese atunci vorba şi despre faptul că cel ce  şiza pripit 
sfărşitul 2), prin exces de devotament pentru cauza imbrățişată de dânsul, 
_ că fanaticul Cirebir Andrei Glavina, neglijatul 5) României de pe 
vremuri, doarme de veci întrun cimitir dela Pola şi că, din sărăcia 
lui de biet învățător, nici măcar o cruce vrednică nui străjuiește 
mormântul . . . 

Dar cu prilejul acestei, pentru noi atât de răsplatitoare, intreve= 
deri din 19 Sept. 1928, am ajuas în posesiunea unei părți din co= 
respondenta ?) lui A. CGilavina. Ne implinim acum o datorie față de 
amintirea celui ceza fost nu numai întru tot vrednicul continuator al 
operei lui T. T. Burada, ci şi întregitorul ei — publicând scrisorile de 
mai jos, cari sânt, şi o pioasă comemorare a fericitului Andruţ Glavina : 
o altă cruce deasupra unui mormânt uitat. . - dar sub multiple 


aspecte, şi un izvor de investigaţii pentru chestiunea istroromână. 
Leca Morariu 


„ROMANIA“ ROMA D001 21. 
Rassegna italozromena Piazza delle Copelle, 72 A. 
Direzione 


Pregmo Sig.r Cilavina, 

il prof. Matteo Bartoli 5), carissimo amice di vecchia data, mi 
ha parlato lungamente dell” opera Sua e dei suzi Romeni îstriani cot 
V'entusiasmo che Lei certamente sa e conosce. lo dirigo qui a oma 
ună rassegna quindicinale „Romania“ di cui Le invio la raccolta di 


D Cf. şi „Făt=ţrumos“ II 1928, 172. 

2) Cf. articolui Esequie di un patrieta reprodus în „Fât=frumos” NI 1 
194--195 (după ziarul „L/Azione“, Pola, An. VII Nr. 37 de Joi 12 Febr. 1925). 

3) „Acum am scris şi în Romănia, unde tac amicii mei ca şi morţi, ceea «e 
2 destul de trist. Aici nu e vorba de un om, ci e vorba de seara alor mei, de Ruz 
merii din Istria“ — îi scria el (în 18 Iulie 1908) fostului său profesor A. Viciu dela 
Blaj... (cf. S. Puşcariă, Studii istroromâne IL 1926, 460 şi Leca Nlorariă, Istro- Ro” 
mânii 1927, 31). 

4) Corespondenţă din care (în „Făt=frumos” 
iarăşi atât de documentara scrisoare (1921) a urari 

5) Maistrul Bartoli dela Torino. 


925, 


Il 1928, 172—174) publicam, 
ădişteanu câtră A. Glavina. 
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quest' anno e invieră regolarmente i numeri via via che si pubbliz 
:cheranno. 

Nella rassegna che € italiana, quantunque naturalmente accetta e 
appoggiata dai miei amici di Bucarest, € mio intendimente di dare 
larga parte al problema dei Romeni istriani e ai loro interessi. 

Di pi, come capo dell' ufficio stampa per la Romania în Italia 
e valendomi di tutte le possibilită 
che mi oftfrono le varie relazioni 
con gli Enti ufficiali, intendo occuz 
parmi seriamente per appoggiare i 
giusti e legitimi desideri della po= 
polazione di cotesti comuni. 


Vorrei intanto ch'Ella mi coz 
municasse con cortese sollecitudine 
tutte le pi ampie notizie che Le 
riesca sopra il numere, le occupaz 
zioni, i paesi, la particolarită carat= 
teristica ecc. dei romeni di Mon= 
temaggiore. 

Coordinando questi dati faro 
in un arficolo un richiamo al go= 
“verno italiano e a quello romeno per 
ottenere intanto, e subito, qualcosa : 
una biblioteca circolante di libri 
convenienti, in italiano e in rumeno Andrei Glavina, 

— e altro che Lei stessa avră cura clev la laşi 

di indicarmi. lo conte sulla col= 

laborazione sua anche per notizie a sua firma ch'io pubblichers molto 
volontieri : a che punto €, p. e.il progetto di collegamento ferroviario 
Pisino=Abbazia ? Come € risolto il problema dell' insegnamente ? 
Furono realmente concesse le venie di studio pel Collegio Nazionale 
di Pisino promesse dal sottoprefetto Căalli 2%) Quali sono i provve= 
dimenti presi dal governo italiano per i vostri comuni e quali sono i 
provvedimenti desiderati ? Questi ultimi m'interessano in modo par= 
ticolare. 


Ella non abbia scrupoli nel segnalarmi bisogni, inconvenienti, 
lagnanze, desideri, progetti: tutto quanto nella rassegna — che € ita= 
6) Vezizl pe „comisarul civil doctorul Galli“ la S. Puşcariu, Sfudii istrorormn. 

Il tabela X. 
8 


114 FĂT-FRUMOS 


liana e bene accetta nei circoli ufficiali italiani — sară convenientez 
mente esposta con la mia firma e responsabilită, in mode che Ella 
sia perfettamente, al caso, salvaguardata. 

Dico questo — non perche ritenga che il nostro govermno non 
sia favorevele al vostro sviluppo, ma perche forse sară necessario 
parlare della insufticienza dei tunzionari. 

I/amico Bartoli che mi forni notizie dei Rumeni dell” Istria € 
venuto con me alla Legazione di Romania a parlare di essi — e nas 
turalmente la Legazione € quanto mai disposta a fare quanto € possibile 
per loro a mezzo mio. 

lo la prege dunque di volermi al piu preste inviare tutte quanto 
Ella pus di notizie —e se le fosse possibile (contro restituzione) 
quanto Ella avesse di articoli, epuscoli o libri sui suoi rumeni. Bars 
toli mi dice che un articole fi publicate dal Lombardo Radice sulla 
sua rivista. În quale anno? C'e qualcosa sui Romeni nei volumi 
del Caprin î) nella Venezia Găiulia ? În altre opere ? 

Molto mi piacerebbe poter pubblicare parecchie buene fotografie 
di cotesta localită — una per esempio che comprendesse il lago e 1 
Monastero — e una almeno per ogni paese col m. Nlaggiore. Se 
possibile pers uno o due gruppi di gioventu maschile e specialmente 
femminile, une di vecchi uno di bambini — qualche interne. 

Perch& dal comune romeno € stata esclusa Seiane ?*). 

lo resto în attesa, egregio sign: Glavina, dun suo riscontro € 
la prego di voler gradire i miei anticipati ringraziamenti e saluti cordiali. 


Suo 
dott. M. A. Silvestri 
direttore di „Romania“ 


II. 
IL Commissario Civile 20) 22, 
Pisino 


Egregior Signer dirigente ! *) 


II professore Matteo Bartoli col quale ho parlato a lungo sulla 
questione rumena Le trasmette il foglietto accluso contenente diverse 


7) Caprin, mare “proprietar de tipoxrafie la Triesta, şi istoriczautodidact, s'a 
ocupat cu istoria fostului litoral austriac. 

*) E vorba de izolatul sat istozromân Jeiăn (it. Seiane) p. care vezi Leca: 
Morariu, Istro= Românii pag. 12 şi următ. şi harta Leca Morariu, Libru lu Rumeri 
din Istrie 1928. 

9% A Glavina era „dirigente“zle (= directorul) Şcoalei primare „Scuvlaz 
Popelare=Imperatere= Traiano“ din Susn'evita (it. Valdarsa). Amănunte d. această 
şcoală cf. la Leca Morariu, Drumuri cirebire în „Făt=frumos“ An.1V 1929, 81—3ă, 
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domande alle quali Ella vorră rispondere. La risposta € da inviare al 
„prof. Sextil Puşcariu dell” Lniversită di Cluj -- Romania“ (ex Ilau- 
senburg) riferendosi al prof. Bartoli. 

Vorră poi inviare a me i sequenti dati: 

1. Qual'e il percento degli anal= cae 


fabeti nei villagi romeni, distinguendo 
„= : 
- 


i vecchi dai ragazzi ? 

2. Quante e quali sono oggi le 
vie di communicazione fra Sejane ed 
villaggi romeni del Wlontemaggiore e 
da quando esistono esse? 

3. Esiste ancora in questi villaggi 
listituzione dei trovatelli 19) che c'era 
almeno verso il 1850? 

4. Qual' e l'occupazione princi= i 
pale dei Romeni d Istria ? Qualche date; 
statistico sul besfiame !!) e sull in= | 
dustria domestica. 


E) 
— 


La prego di ripondermi su questi 
4 punti ed inoltre di prestarmi un' opera 
che il prof. Bartoli Le ha donate. a 
Spero di rivederla fra breve a Andrei Călavina, fascist 
Pisino e salutando 
distintamente mi segno 


Dr. Galli ::) 
III 13). 


Bogliasco (Genova), 15. VIII. 22. 


Car. amico, queste vacanze non posso recarmi nell'Istria a lo 
desideravo vivamente, anche «per collaborare alla inaugurazione del 
nuovo Comune romeno. Ma continue ad occuparmi in altri modi dei 
Suoi Romeni, e al principio del prossimo anno scolastico avrei bisogno 
di quelle versioni dialettali della Parabola del Figliuol Prodigo nelle 


19) Instituţie caritabilă — azi căzută în desuetudine — prin care atâția şi atâția 
dintre copiii naturali (din flori), lepădaţi, — ajungeau a fi salvați; căci mamele lor îi 
depuneau în chip anonim la aceste institute. 

11) Cineva (A. Glavina ?) înseamnă aice cu creionul : 4.000 teste bovi, vacche; 
2 000 pecore ( = 4.0090 capete de boi, vaci; 2.000 oi). 

2) Vezi Nota 6. 

13) Răspunsul lui A. Glavina (22 VIII 1922) la această scrisoare a prof. univ. 
M. Bartoli vezi=l la S. Puşcariu, Sfudii isiroromâne III 235—236. 
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-parlate di ciascuno dei vostri villaggi romeni, comprese quello di 
-Seiane 1%). Voglia, La prego, compiere colă, il lavore ch' Ella avră 
senza dubbio iniziato e sopra tutte non abbia scrupoli di grafia o altri. 

[| Dott. Borghezio della Biblioteca Vaticana mi ha promesso 
di farLe avere catechism: e altre stampe in lingua romena. Ma € 
opportuns ch'Ella gliene faccia domanda. 

Distinti ossequi alla Sua Signora 15), e cordiali saluti ai nostri 
„comuni amici comprese il Cav. Găalli 16), 

Suo attmo 


Prof. M. Barboli!?) 


IATĂ 
Bogliasco, 9 set. 22. 


Carissimo amice, 


avrei dovute ringraziarvi subite della vostra cortesissima risposta, 
ma aspettave la traduzione di Seiane 1%), che, come dicevate spedirmi 
„probabilm.“ pochi giorni dopo. 

Le vostre due traduzioni 19) mi sono davvero preziose, € ve ne 
-ringrazio vivissimamente. 

E il vostro articole %) per una delle riviste del Touring Club 
Tţaliano ? Perch non me ne parlate? Dovete farlo al piu presto, anzi 
ora; e senza ponzarle proprio alla diavola. Mandatele, con saluti da 
parte mia, al Comm. Bertarelli, dirett. del T. C. I., Corso Italia LO 
Milano. — Fatevi prestare qualche libro, che vi occerra da Camillo 
Defranceschi, amice mio, vicedirettore della Biblioteca Civica di Tnste, 
o dal Dott. Scampicchio, dir. della Biblioteca di Parenzo o dal Prot. 


“Bellulovici. 


14) Vezi Nota 10. 

15) D-na Flora Zagabria Glavina (azi la Fiume, Via Flavio Gusia Nr 3/1). 

16) Nota 6. 

11) Nota 5. 

18) Traducerea — pretinsa traducere — a parabolei Fiului pierdut îm whomul 
(istroromânei de nord) din Jeiăn vezizo la S. Puşcariu op. citat LI 237—238. Am 
arătat (în De marginea cărților LL 1929) că A. Glavina nu cunoştea idiomul Jeiănean 
şi că pretinsele lui texte Jeiănene (din S. Puşcariu IN 212—234) sânt, sub toate 
raporturile, imposibile. 

1%) Parabola Fiului pierdut în idiomul din Susn'eviţa şi din Bârdo (ct. am= 
:bele versiuni la Puşcariu op. citat [II 236—237). 

20) Despre ce fel de articol al lui A. Glavina o fi fiind vorba ? 
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Come vi ho scritto, îl Prof. Borghezio, impiegato della Biblio=- 
teca Vaticana (Roma), vi manderă opuscoli romeni, sacri e profani,. 
ma scrivetegli. 

Oggi riparto per Torino e di lă vi scrivero. Ma prima spedi= 
temi la traduzione di Seiane. 

Anche mia moglie e la mia bimba ricambiano i v. saluti. 

Ossequi alla vostra gentil signora. 

L'obbl. v. M. Bartoli 
Spedisce: Prof. Bartoli dell'Universită 
di Torino 


ecoooposooo 
na090690%avo 


RECENZII 


George Onciul, Istoria Muzicii, vol. II, Evul Nou pânăn: 
prezent, Bucureşti 1933, tip. Bucovina (|. E. Toroutiu. — Va să: 
zică puterea de muncă, mai bine zis pasiunea lui Că. Onciul, a dus. 
la capăt greaua sarcină cu care pornia la drum acum câţiva ani, 
dăruindu=ne în adevăr o integrală istorie a muzicii; dându=ne deci. 
cartea de căpătâi pe care până acuma noi Românii n'o aveam (Şi: 
trebuia s'o avem, fiindcă, după chiar iperbola lui Că. Onciul, „poate 
în nici un domeniu nu nezam afirmat atât de demn în faţa străină 
tăţii, ca şi în muzică“ II 263). Chiar numai faptul acestui protago= 
nism e vrednic de toată recunoştinta noastră, şi vrednic de melomania- 
Bucovinei româneşti care, iarăşi vorba lui (i. Onciul (II 242 Notă), 
se prezintă în „proporțiuni într'adevăr excepționale“. Dar, şi mai mult, 
— şi împotriva scepticismului acelora care, fiindcă nu lzau cetit pe 
G. Onciul, au de obiceiu numai aprecieri ieftine şi nedrepte faţă. 
de eroica lui realizare (G. Onciul, un băietandru, după dzlor..., nu: 
putea debita decât părerile altora : o compilație după Francezi, Italieni, . 
Căermani etc....) — ţin să accentuiez : marele merit al operei lui Că. 
Onciul este originalitatea ei ! Să nu prea fim surprinşi ! Ne prevenia doar. 
asupra acestui fapt acu recenzia lui Sym (= cunoscutul estet Simionescuz 
Râmniceanu) din „Universul“ (XILVII Nr. 270 din 21 Nov. 1929), sem= 
nalând şi'n vol. | din Isforia muzicii (1929) de Că. Onciul: „adeseaori şi o» 
însemnată personalitate de gând, în împărțirea materiei şi chiar în multe 
nterpretări sau concluzii ale elementelor știinţificeşte stabilite“. Sau 
iată o dovadă în acest sens — şi încă atât de actuală — din proas= 
pătul vol. ÎI al lui G. Onciul; „Fără a fi patriot acolo unde nu. 
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“trebue, suntem totuşi siliți a recunoaşte că multe arii devenite celebre, 
lieduri tără cuvinte, piesezreverii pentru diferite instrumente, cântece 
şi duete pe cari le cunoaşte în apus fiește copil, nu întrec deloc com= 
pozitii dezale unui Porumbescu: d. ex.: Balada cu motivele ei ar 
fi tăcut oare ruşine unui Chopin ? Reveria, Tempi passati, etc.. — 
-nu-sunt oare:fot atât de bune ca şi unele, foarte renumite, din vremea 
şolii romanticeiirice ? Sau poate — repet — lacune cu privire la stil 
şi tehnică, chiar în cele mai bune piese in acea vreme. Dar nam 
spus că stilul a fost de salon (aproape de salon cel putin) şi în apus 
în acest curent? — Și de ce să căutăm numai ştiință sau tehnică 
savantă într'o muzică ceza fost creată tocmai ca un fel de recreaţiune 
în contra stilului prea sever (v. cel galant după Bach!) sau prea 
greu (v. liedul liric după clasici!) ? De ce respectaţi pe un Ph. 
Emanuel Bach şi pe un Mlozart chiar în părţile unde devin ga/anți 
— şi nu totdeauna profunzi! — ; dece pretindeti a iubi pe un Nlen= 
„delssohn şi totuşi treceţi cu vederea cele mai bune creațiuni ale lui 
„Porumbescu şi ale contimporanilor săi! (253— 254). Şi la fel (250): 
„De aceea se întâmplă ca unii compozitori să fie cunoscuţi în lume, 
cu toate că nu valorează, deseeri, nici măcar atât, cât mulți dintre ai 
noştri, despre cari nu se ştie nimic dincolo de hotare (ba, uncori nici 
în ţară !)“. 

Dar nota aceasta personală şi — creator subiectivă a lui Onciul 
poate fi vădită pas de pas, prezintându=se cât se poate de simpatic 
şi iarăşi, extrem de actuală (actuală chiar şi pentru alte domenii de 
manifestare artistică a zilelor noastre); d. p.: „sufletul celer cari 
astăzi vizitează sălile de Concert, nu constă numai din simțire şi este 
bine să dai ocupaţie dintr'odată atât sentimentului cât şi intelectului, 
cea deza doua parte sufletească din om. Llşor, însă, se poate ajunge 
aci la exagerare, şi atunci piesa rămâne fără bază, fără vitalitate . . . 
În acest caz se va simţi şi mai mult că muzica trebue să rămână 
principală şi nu accesoriu... Totuşi, tendinţa ca atare cătră muzica 
de program, şi în consecință, foarte multe din creațiunile în acest dez 
meniu, sunt cât se poate de sănătoase, deoarece abselut justificate 
prin spiritul vremii şi progresul universal. Exagerările le vem cunoaşte. 
Cea mai dăunătoare, sau, mai bine zis, cea mai puțin bogată... este 
încercarea repetată de a pune muzica în slujba filosofiei, tăcânduzse 
experimente de a ilustra prin ea concepţii sau sisteme filosofice ș.a." 
(157); sau, vorbind de C. Franck: „Cât se poate de caracteristice 
pentru marele său talent, Fericirile ne arată putinţa lui nemărginită 
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de a pătrunde în simţire până la cea mai zguduitoare profunzime — 
dar de a rămâne, totuşi, sincer, clar, serios în expresie. Cât de stră= 
lucitor exemplu împotriva acelora cari caută, cu străşnicie şi înverz 
şunare, mereu noul, originalul, extraordinarul, găsind uneori ridicolul 
şi stupidul““ (208); sau: „„Cu toată ştiinţa lui, cu toată perfectiunea 
în armonie, contrapunct, compoziție, instrumentație, Ceaicovschi este 
mare din cauza bogăției de inspiraţie liberă şi sinceră. Amintim partea 
în 5/+ din Patetica: Câte exemple din timpuri mai noui ne dovedesc 
cât de căutate, nefireşti sunt astfel de măsuri la alţi compozitori, cari 
speră să găsească în extraordinar, o compensare pentru lipsă vădită de 
talent ; şi cât de natural, limpede curgător este la Ceaicovschi ! Multora 
ar putea sta ca pildă acest asiar, foarte multora !* (207) — etc. etc.... 


O paranteză însă : citaţii ca acestea să nu ne seducă azl socofi 
pe G. Onciul un unilateral, un simplist. Nu! Dovadă, generoasa, 
largzcomprehensiva Încheiere, unde cu reală intuiţie istorică Că. Onciul 
crede în vaste perspective noi: „ceea ce trece azi drept lipsă de iormă, 
nu este tocmai fără sens... (301); şi: orice libertate este admisă, 
cu o singură restricțiune : să avem talent şi sinceritate“ (302) etc... 


Fără doar şi poate, un tineresc şi înviorăter curaj acesta, care 
străbate întreaga operă a lui Onciul. Răspântiile unde e gata să încruz 
cişeze spada pentru evidentzjuste reabilitări, sunt frecvente, precum, 
fireşte, nu pot lipsi nici vârstările efemeride (ca cele din pag. 251 şi 
258, pentru arhiurgisitul şi totuşi atât de distinsul Conservator Cernău= 
țean, sau din pag. 253). Și deci (i. Onciul, iarăşi cu bun simț istoric, 
se institue d. p. chiar în apărător al „romanţei“: ,,...ce analiză să se 
mai facă unor compoziţii considerate de genul romanței ? Şi cine să 
se mai ocupe şi de acestea? — Nu toate sunt romanțe! Cel puţin 
nu în sensul acela care ar da dreptul de a le dispreţui. Mai mult: 
chiar dacă ar fi aşa, pentru noi înseamnă o epocă în evoluție şi sunt 
deci de cel mai mare interes“ (250) — și: „Oare câte din creațiunile 
acelor compozitori de azi, cari disprețuesc romanţa, se vor bucura 
de atâta dragoste, după atâta vreme?“ (253). Pentru alde Bănăţea= 
nul „,complect autodidact“ 1) Maior loan Ivanovici (1848 — 1905) cetim : 
„Cât de repede şi frumos au fost asimilate de Români, dovadă creaz 
țiuni netrecătoare ca acele de Ivanovici Strauss al Românilor (cuz 
noscut în Europa !) ş. a., cari nu stau deloc în urma regilor val 
sili vienezi“* (252). Şi avem impresia că G. Onciul — cu drept 


1) M. Gr. Peosluşnicu, Istoria muzicii ja Români, 571—572. 
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cuvânt — nuszşi dă adeziunea ?) nici unui Enescu 3) atunci când în 
încondeiază pe cei ce ajung „până a nega pur şi simplu putinţa une 
exploatări, unei valorificări a folclorului nostru în sens simfonic, sus= 
tinând că ar putea fi prelucrat doar sub forma de rapsodie“ (239)- 

Ba elanul lui Ci. Onciul atinge chiar şi limite dincolo de cari 
noi ?) nuzl putem seconda: „Putem fi convinşi că cele mai multe 
din acele orientalisme cari au fost primite uşor şi cu drag de poporut 
român, sunt a se atribui influenţei Țiganilor asupra muzicii naționale. 
Ei învață dela popor, dar îl şi învaţă“ (237); şi, în contra celor ce 
(ca noi!) „sunt dușmani până şi lăutarilor poporului, considerânduzi. 
elemente ce strică, denaturează muzica populară”: „Dar bine se poate 
realiza oare, astfel de oprire? Şi ce scop ar justifica aceasta ? Să nu 
se supere nimeni dacă nu putem găsi în această luptă rațiune, nici 
rost. Ci, cel mult, un naționalism al unor fantaşti, nejustificat, însă, 
şi mai mult dăunător decât valoros. Muzica poporului — ca şi orcare 
alta -— trebue să evolueze... Sau credeţi. că muzica românească, 
aşa cum Sar afla încă prin fundul munţilor 5), chiar, s'a creat deo= 
dată sau fără influențe ?“ (200). 

Sltădată, cu acelaş avânt, G. Onciul semnează o poliţă a cărei 
scadență, cunoscânduzl, suniem convinşi, no va evita: „Deaceea 
suntem frapaţi de asemănarea dintre multe cântece populare de aici 
(= România) şi de dincolo (= Spania): la prima audiție iţi fac me 
presia că au origine comună, că ar fi absolut ale aceluiaş popar” (222)- 
Pentru cântecul românesc apoi — capitol tratat numai în schemă ge= 
nerală (încât aşteptăm ca Că. Onciul să se pronunte şi n detalii) —, 
mai preciz, pentru începuturile compozițiilor româneşti, nu ne sure 
prinde preconizarea progresistă : „Departe de a ne asocia Cu acel ce 
tună şi fulgeră în contra orcărei violări (cum 9 numesc) a cântului şi a 
constnacției antice româneşti, noi vom găsi în ele încercări cu rezul= 
tate pozitive in cvoluţia firească” (248 — 249). 

2) Ca şi alţii cf. Leca Morariu. Pentru cântecul popular, 1933, +1—55. 

») Si împotriva aceluiaş SimionescuziRîmniceanu din „Universul” citat, 


înțelegem de ce G. Onciul „n'a simtit nevoia să cedeze prima pagină a opri! sale 


unei prefețe de Enescu !... Zicea adecă d. S.=R.; „Neza mirat însă faptul, cum 
nevoia să cedeze 


Cant 


ui muzician de capacitatea şi sinceritatea dzlui Onciul, na simțit 
crima pagină a operei sale, unei prefețe de Enescu” .. . 

3) Fimdcă, împreună cu Dr Otto Bockel, Psycholegie der Volksdichlung Și 
Bela Bartok concepem (în genesă şi dăinuirea lui) un cântec popular fenomen spon= 
tan, izolat de orce intluență externă (cf. Leca Nlorariu, op. citat. 49 — 54) 

5) Da! Ci. Leca Morariu, op. citat 51—52!... 
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Şi totuşi (un fofuși care se impune acum) această Isforie a 
Muzicii |la alcătuirea căreia, cum ne dă de înţeles autorul, a prezidat 
istoria împreună cu critica şi critica impreună cu istoria (200)], dez 
gajează atâta persuasivă sinceritate şi distinsă modestie, încât la ca» 
pătul subiectivelor noastre impresii, cea mai nimerită elogiere sintetică 
a ei ne pare a fi tot cea semnată de compertența lui Constantin 
Notfara pentru vol. I („Dimineaţa“ din 3 August 1930), adecă: „Nu 
trebue să=şi închipuie cineva că Isforia Muzicii a d=lui Onciul e un 
studiu prea scolastic, plin de formule, ci din contra o lectură agrez 
abilă, fiind totuşi bine documentată, atingând toate chestiunile privi 
toare la evolutia muzicii în decursul veacurilor ; şi printr'un stil clar 
curgător, captivează atențiunea oricăruia care are la bază ceva notiuni 
despre muzică !“ Leca Morariu 


„090900c3c, 
*0EDooooaee? 


Multe şi mărunte... 


Optzeci ani dela naşterea lui C. Porumbescu. — Cum Victor Morariu sem= 
nala că'n registrele lic. „Ştefan cel Wiare, data naşterii lui C. Porumbescu e 14 Oct. 
1853, am descins (împreună cu prietenul loan Vicoveanu) în 15 Sept. a.c. la Şipo= 
potelezSucevii şi, cu marea ambilitate a Păr. paroch Dr. Vasili Antimovici din locul 
natal al Porumbescului, am depus apoi în Nluzeul Porumbescu (Suceava) un complet 
Extract din condica de naștere şi botez pentru C. Porumbescu, din care se vede că 
C. Porumbescu e de fapt născut în 2 Oct. st. vechiu (= 14 Oct. st. nou) 1853 (deci 
nu 18541). Încât în acest 1933 comemorăm nu numai 59 ani dela moartea, ci şi 30 
ani dela naşterea lui C. Porumbescu. Şi mai precizăm că C. Porumbescu a trăit deci 
29 ani 7 luni şi 23 zile. L. M. 


+ 


Pentru bibliografia operei lui C. Porumbescu. — Reprodus, utilizat sau arz 
monizat de alţii, câte ceva din opera lui C. Porumbescu a mai apărut în următoarele 
publicaţii: | Dafate: 1) Himn funebru (Adusuz mizam aminte) p. 3 voci în Nifon P. 
Ploeşteanu, Carte de muzică bisericească, Bucureşti 1902; 2) În N. Stoicevici, Coz 
lecțiune de coruri pentru şcoalele primare, Braşov 1993, Partea Iî, Nr. 9: Cân= 
fecul gintei latine p. 2 voci şin P. III Nr. 48 Român verde p. 3 voci; 3) Marșul 
cântăreților p. 3 voci în Colecțiune d> cântece pentru şcoalele române din Turcia 
Europeană de Vasile Stroescu, Direchorul ȘScoalei Române din Sola, Bucureşti 
1993, Editura H. Steinberg ; 4) În /2 Cântece d şcoală de 1. Popovici, Sibiu 1904 : 
Nr. 4: Îmnul Unirii p. 2 voci; 5) În Cântece şi coruri şcolare pentru uzul coz 
piilor din școalele primare de D G. Kiriac, N. Bănulescu şi N. Saxu, Bucureşti 
1993: Nr. 112 Inima de Român, Nr. 146 Cântecul Treicolorului şi Nr. 147 De-al 
nostru steag; 6) În Colecțiune de cânturi şcolare de Teodor V. Stupcan, laşi 1910: 
Nr. 59 Luna Maiu (Ceriul limpede...) p. 1 vocz, Nr. TI Marșul cântăreților p. 1 
voce şi Nr.,L0D Sfeagul nostru p. 2 voci ; 7) În Culegere de coruri pentru voci mixte. . . 
de D. G. Kiriac, N. Bănulescu şi G. Cucu, Bucureşti 1911: Zreicolorul (pag. 46) 
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şi Pesal nostru steag (pag. 47). 8) În Carte de cântece... de T. Popovici, Sibiu 1911; 
Nr. 1? Cântecul gintei latine p. 3 voci şi Nr. 22 Pesal nostru steag p. 3 voci: 
9) În Lira Măestrului... de A. L. Ivela, Bucureşti 1919: Partea Îl Tricolor p. 
3 voci, PD. III Cântec ostășesc p. | voce, [lazi la vale p. 2 voci şi Pezal nostru 
steag p. 3 voci, P. IV Tricolorul p. 3 voci, În pădure p. 3 voci, Pesal nostru 
steag p. 4 voci, şi Serenadă (Dormi uşor) p. 4 vaci cu solo; 10) În Cântece na= 
ționale pentru 2 voci egale *) de T. Popovici, Sibiu 1919; Nr.3 Pezal nostru steag, 
Nr. 8 Zrei colori şi Nr. 12 Marșul călăraşilor; 11) În Cântece naționale pentru 
cor mixt *) de... T. Popovici, Sibiu 1919: Nr. 3 Pesal nostru steag (armonizat 
de T. Popovici) şi Nr. 8 Treicolori; 12) În Cântece naționale pentru cor barbă= 
tesc *) de... T. Popovici, Sibiu 1919: Nr. 3 Pezal nostru steag şi Nr. 8 Trei 
„colori (ambele armonizate de T. Popovici); 13) În cântece şcolare de Wlihai L. 
Constantinescu şi Titus Câh. Wlinea, laşi 1923: Pezal nostru sleag şi Trei colori 
(ambele p. 3 voci); 14) În Manual! medic pentru predarea cântului in şcolile primare 
de Alexandru Voevidca: Nr. 18 Zreicolorul românesc p. 3 voci de AL. Voevidca ; 
15) În Carte de cântece de T. Popovici, Sibiu 1924: Nr. 40 Cântecul gintei la= 
tine p. 2 voci, Nr. 61 Pezal nostru steag p. 2 veci, Nr. 65 Marșul călărașilor pe 
1 voce, Nr. 72 Trei colori p. 2 voci, Nr. LOL Pezal nostru steag p. 3 veci, Nr. t03 
Marșul călărașilor p. 3 veci, Nr. 109 Trei cobori p. 3 veci şi Nr. ll6 Cântecul 
gintei latine p. 3 voci: !6) În 25 de Coruri de Alexandru Zavulovici, Cernăuţi 
1924: Nr. 13 Patria Română, Nr. 14 leri o Hoare şi Nr. 24 Pe:al nostru steag 
ustrele armonizate p. 3 voci de Al. Zavulovici; 17) În Orpheus, Cartea iubitorilor 
de muzică de A. L. Ivela, Bucureştii 1925: Cântec ostăşesc p. | voce (Biografia lui 
C. Porumbescu), Tricolorul p. 3 voci şi Pezal noshu steag p. 3 voci; '8) În Curs 
practic de muzica vocală de G. Muzicescu şi I. Teodorescu, laşi 1926: Broş. Il 
Tricolorul aranj. p. 2 voci de Î. Leodorescu, Broş. II Inimă de Român p. 3 veci 
şi Marșul Cântăreților p. 3 voci; 19) În Manual de cântece patriotice şi poporele 
de căpit. N. Cerbulescu şi N. Oancea, Sibiu 1927; Pezal noshu steag. Cântecul 
gintei latine şi Marșul Călăraşilor tustrele armon. p.13 voci, — primul de N. Oancea, 
celelalte două de T. Popovici; 29) În Gaudeamus publ. de soc. „Junimea“ la ju= 
bileul ei semicentenar (1878— 1928), Cernăuti 1928; Imn festiv, Vivatzcrescat, Cân= 
fecul Gintei latine. Imnul Unirii, Cântecul Tricolerului, Hora „Junimii, Nu e viață 
mai plăcută, Hai să ciocnim, Frati la mesa, Dragoş Vodă, Strisaţi băicți şi Să 
ciocnim (ultimele 2 arm. p. 4 voci de Ştefan Scalat). —- II Nedatate... 
(Va urma) loan Vicoveanu 


*) Publicate de Resortul de organizare al Consiliului dirigent român. 
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Cronică 


Bucovina pentru C. Porumbescu. — Dar culturalitatea bucovineană a ştiut 
să şizl sărbătorească pe marele său C. Porumbescu și dincolo de porunceala îndruz 
mărilor oficiale (cari, şi dânsele, tot din sugestii bucovinene au purces !). IIn scurt 
„bilanţ (atâta cât am putut înregistra noi): 1). Inaugurarea a făcutzo „Armonia“ Cerz 
năuțeană cu Academia ei din 19 Martie, conferenţiar fiind distinsul muzicolog 
:Greorge Onciul (v. „Glasul Bucovinei“ Nr. 4.025); 2.) A urmat la 6 Aprilie iJniver= 
sitatea cu revelatorea conferință La semicentenarul C. Porumbescu (ap. acum în bro= 
şură, Suceava 1933) rostită de Leca Morariu; 3). La 7 Aprilie a două Academie — 
:C. Porumbescu a aceleiaşi harnice Armonii, între executanți aflânduzse consacratele 
Octavia LupuszMorariu şi Elisa Manug= Tabacaru (v. „Glas. Buc.“ Nr. 4.038); 
4). La 26 Prier d. Leca Morariu conferenţiază d. C. P. sub egida Muzeul Porum= 
bescu la Suceava, destinând — întrun ceas bun — venitul de 500 lei p. Bustul C. 
Porumbescu ; 5). La 27 Prier Academia Porumbescu organizată de soc. „C. Poz 
rumbescu“ în Sala Casei Naţionale din Suceava. Cuvintează Victor Morariu d. Pera 
sonalilatea muzicală,a lui C. Porumbescu şi opera sa (cont. publicată în „Făt=frumos“ 
1933 Nr. 3). Printre interpreţii lui. C. P. e d=na Elena colonel Teodorescu şi Octavia 
1 upu Morariu (v. „Gl. Buc.“ Nr. 4.069); 6). În 30 Aprilie, la Suceava, Concursul 
p. bustul C. P.; macheta maistrului loan Cârdei întruneşte 4 din cele 5 sufragii ale 
juriului (v. „Făt=frumos“ 1933 Nr. 3); 7). La Cernăuti marele Concert=Porumbescu 
al Armoniei=dezieri, dirijor fiind maistrul Constantin Şandru (v. „Gl. B.“ Nr. 4.077): 
Cel mai mare Concert=Porumbescu pe care în acest 1933 lza realizat întreaga 1) 
Românie; 8). La 4 lunie marele şi vrednicul pelerinaj şi parastas organizat de soc. 
„C. Porumbescu“ (Suceava) la Stupca (serbare care desigur sporia în valoare dacă 
printre preoții oficianţi s'ar fi găsit cel mai chemat pentru acel loc: Î. P. C. Sa Păr. 
Arhimandrit mitrofor Dr. Ortisie Popescu 2) dela Wlănăstirea Suceviţa, ultimu! dintre 
Cei cinci Arboroseni !...). D.a. conferința populară a strădalnicului Ștefan Pavelescu 
și Concert p. norodul. din satul copilăriei lui C. P. (v. documentara și pitoreasca 
cronică din „(ăl. Buc.“ Nr. 4.080 şi 4.081); 9). La 6 lunie sărbătorirea neobişnuit 
de fastuoasă a lui C.P. la liceul „Ştefan cel Mare“ din Suceava, liceul elevului C. 
P., unde, în faţa unui C. P. — portret executat de |. Cârdei, d. Ilarion Berezniţchi, 
preşedintele soc.„C. Porumbescu“ cuvintează d. C. Porumbescu. Llrmează apoi o duioasă 
comemorare religioasă a lui C. P. la Mănăstirea Sf. loan, iar seara marea şezătoare 
jubiliară cu care soc. „C. Porumbescu“ îşi prăznuieşte cei 30 ani de existență. Victor 


1) Festivalul Radio=Bucuresti (6 Iunie) putea da multzmult mai mult! Confez 
ferința d=lui Gh. D. Mugur, şablonă şi învechită în partea informativă. Audiţia cu 
an Adusuzmizam aminte care numai al lui Porumhescu n'a fost (cf. şi critica din 
„Glas. Buc.“ Nr. 4.087). Să nu ne prindă mirarea! Bucureştii nu=l cunosc pe C. 
Porumbescu; altfel, Adusuzmizam aminte al soc. „Carmen“ (Î. Chirescu) nu putea 
fi falşificat în spirit atât de anti=porumbesc. lar serenada Dormi ușor nu trebuia caz 
jificată ca „cea mai bună din piesele corale ale lui C. P.“, — când între aceste piese 
se mai află Tabăra română, Altarul Mănăstirii Putna, larna etc. Și încă o dovadă 
p. această suficiență bucureşteană în materie C. Porumbescu: „Radiofonia“ Nr. din 
4 lunie cu afirmarea că după moartea lui C P. nu s'a mai făcut nimic p. tipărirea 
operelor lui etc.... Răspunsul cuvenit lza dat tot „Glasul Bucovinei“ Nr. 4.074. 

2) Omul de superioară valoare morală şi intelectuală care, poate chiar pentru 
aceste „defecte“ ale sale, a fost şi de altfel atât de nedrept neglijat în viaţa bisericii 
bucovinene. 
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Morariu prezintă o temeinică schiţă istorică (publicată în „Glas. Buc.” Nr. 4.056 și 
4.087) a societăţii care cu atâta vrednicie poartă numele C. Porumbescu; o audiție 
cu program Porumbescu (v. aceleaşi Nre. din „(ălas Buc.”) incheie serbarea. În auz 
ditor — ca şi la Stupca — distinşii nepoți ai lui C. P.: Dzna Dr. Livia Cionca 
şi dzl Ciprian Raţiu dela Cluj; 10). În 15 lunie festival C. P. la Storojineţ, reali= 
zat prin muzicianul de marcă Iosif Sahleanu Conferențiază Leca Morariu. Îşi dă con= 
cursul şi Octavia LupuzMorariu. Orchestra d=lui Sahlean execută şi Potpourriul din 
„CraizNou“ (v. („Gl. Buc.“ Nr. 4033); 11). În 16 lunie Leca Nlorariu conferențiază 
la „Liga Culţurală“ dela Siret (prezidată, în realitate, de pasionatul intelectual dir. 
Nicodim Iţcuş) despre Omul şi artistul C. Porumbescu (v. „Gl. B.* Nr. 4.084), 
12). O altă culminaţie de omagiare a lui C. P. de cătră Suceveni: kReprezentarea 
operetei „CraizNou“ în 24 Iunie (v. „Gl. B.“ Nr. 4.089) cu distributia: Dochita — 
Manug= Tabacaru. Anica — Octavia Lupu-Morariu, Moş Corbu — Şt. Pavelescu, 
Bujor — Liviu Halip, Leonaş — Oct. Rodeanu, Ispravnicul — Procopie kRodinz 
ciuc ; la pupitru: August Karnet (v. „Gl. B.“ Nr. 4.089); 13). În 25 unic festival 
C.P. la Gurahumorului, unde activează celalt proeminent Sahlean : Alexandru, 
şi conferenţiază d. C. P. harnicul Ştetan Pavelescu (v. Gl. 13.85 Nr 4-092)) lb); 
În 9 Iulie festival C. P. la Ciudei, conferențiar fiind un alt devotat închinător al Paz 
rumbeştilor: dzl director Leonida Bodnărescu (v. „Gl. B.* Nr. 4.103); 15). În 15 
Iulie conferința lui Leca Morariu la Cursurile feriale auricole dela Suceava p. corpul 
didactic primar din Vloldova=de=Nord: Răsfiud carnetele şi corespondența lui C. 
Porumbescu (v. „Vointa Scoalei“ Nr. 14 din 15 Aug.) şi vizitarea Nluzeului Po 
rumbescu de cătră cursişti. 

Nu sântem în măsură să stăruim apoi asupra concertelor izolate cari au avut 
în programul lor şi piese de C. Porumbescu, pentru Porumbescu, ca d. p. Concei= 
tul dat la Vatra-Dormnei în 20 Wlai de cătră entuziastul meloman Păr. Wha Lez 
toiescu (v. „Gl. B.“ Nr. 4.070), concert al cărui venit de 1.000 lei a intrat dease= 
menea în supscripţia p. bustul C. P., lansată de rev. „Fătzfrumos“. Cultul porum= 
besc al Bucovinei s'a manifestat apoi chiar şin expansiuni revărsate departe peste 
meleagurile bucovinene: În 21 lunie d. [. Nistor a vorbit d. C. P. la Bucureşti sub 
egida Cercului studenţilor bucovineni, distinsa noastră pianistă dna Oltea LI. Apc= 
stolescu executând piese de C. P. (v. „Gl. B.“ Nr. 4.037 şi 4.038); iar în August 
colonia „Aron Pumnul“ dela Două=Mai (Jud. Constanţa) Iza sărbătorit pe C. p. 
chiar în două marizşezători. La prima, în 7 Aug. (v. „Gl B." Nr. 4.123) conte= 
renţiarul fu George Onciul iar printre interpreții lui C. P.: Octavia Lupu=Wlorariu, 
în cea deza doua, la 27 Aug. (v. „GU.B. Nr. 4.136), a cuvântat Leca Nloranu. Ba 
devotamentul Bucovinei p. C. P. tu rodnic chiar şi dincolo de hotarele României, 
C. Porumbescu fiind sărbătorit prin Vera MorazŞesan şi din indemnul ei şi la 
Brno (v. „Gl. B. Nr. 4.081 şi 4.087). 

Bucovina neza dat apoi Primul bust = Porumbescu. În Bucovina » revistă 
(„Făt-frumos“) a închinat comemorării lui C, P. un Nr. festiv Porumbescu. Și tot 
Bucovina a ştiut săzi aducă Memoriei lui C. Porumbescu supremul omagiu, reluând 
(în Colecţia muzicală „Făt=frumos“) publicarea operei inedite a lui C. Porumbescu. 

Elena Popescu 
- 

larăşi semicentenarul Porumbescu (Pentru d=l Liviu Rusu). — În „Glasul 

Bucovinei Nr. +128 dz1 Liviu Rusu, profesor supliniter la Conservator, tace anu= 
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mite aprecieri cât se poate de subiective asupra serbărilor pentru comemorarea aceasta, 
în care Bucovina românească a pus atâta cald devotament, — aprecieri ce nu pot 
să rămână fără replică; fie şi din partea unui netitrat în muzică. 

Del Rusu, pentru a da mai multă greutate aprecierilor sale, porneşte dela am= 
ploarea comemorării lui Johannes Brahms, căreia îi opune — ieftin și deplasat cfect 
de contrast — „strădaniile câtorva credincioşi culturii noastre româneşti de a reinvia 
amintirea lui Ciprian Porumbescu“. 

Am subliniat cuvântul „a reînvia“, fiindcă erice Bucovinean, afară de d=l Rusu 
ştie că n'a fost vorba de o reînviere, ci de prăznuirea Celui ce frăește, şi trăeşte in2 
tens pe aceste plaiuri, chiar dacă unele din compoziţiile sale, tipărite — câteva — ar 
fi epuizate sau chiar date uitării. Nu poate fi vorba de reînviere, când la Suceava 
există de 30 de ani societatea „Ciprian Porumbescu“, care are la activul său tipă= 
rirea a 1l broşuri din opera inedită a maestrului. Le cunoaşte d-l Rusu? 


Și tot societatea aceasta, care astăzi se află în preajma desvelirii bustului pa= 
tronului său, a organizat şi acel parastas dela Stupca, despre care dz! Rusu spune 
iar greşit — că, „poporul însuşi în mijlocul căruia a trăit Porumbescu s'a adunat 
să=l prăznuizscă“. Da, țăranii din Stupca au dat dovadă de o admirabilă pietate pen= 
tru scumpul mormânt, dar îndemnul leza venit dela Suceava. De altcum, din toate 
prăznuirile amintirii lui Porumbescu, numai parastasul acesta se învredniceşte de o 
notă bună din partea d-lui profesor; dar şi aceasta cu o rezervă: „dacă ne putem 
lua după recenziile făcute în diferite ziare în ce priveşte obiectivitatea lor“ (1)1). 

Încelo „nici unul din festivalurile comemorative, nici chiar cel dela radio Bucureşti, 
n'a putut prezenta vr'un interes deosebit ca eveniment muzical“. Până aci, d=l Rusu 
„e în dreptul său: nuzl poate obliga nimeni săzi placă, săzl intereseze strădaniile muz 
zicale ale... bieţilor diletanţi din Cernăuţi, din Suceava, necum ale celor dela Gu= 
rahumorului, VatrazDornei, Storojineţ, Siret, Ciudei, dacă nu iza plăcut nici corul 
„Carmen“ dela Radio Bucureşti! 

Dar iată cum, de aci încolo, ipercriticismul d=lui profesor alunecă în subiecti= 
vism și nedrept şi profundzjignitor: „lLoate, câte am avut posibilitatea de a le asculta, 
păreau a fi fost orânduite mai mult din porniri de obligativitate faţă de memoria dez 
functului decât din interes deosebit pentru muzica lui Perumbescu, ceea ce le dădea 
impresia de superficialitate penibilă, caracteristică paradelor de orice fel“. Deci; suz 
perficialitate penibilă şi paradă deşartă, admirabilul concert Porumbescu al „Armoniei 
de ieri“, sub conducerea atât de riguroszexactă şi entuziastă a unui Const Șandru ; 
superficialitate şi paradă reprezentaţia lui „Craiu nou“ la Suceava, dirijat de maestrul 
A. HKarnel, la fel concertele dela Gura=FHomorului, dela VatrazDornei, cu toată în= 
sufletirea unui Sahlean, unui Totoiescu! Dar d=l profesor continuă, făcând curs, teorie, 
pentru ca să jignească şi mai mult. Dzsa constată acuma că pe când în (Germania 
lui Brahms „ceeace a determinat sărbătorirea, sărbătorirea, pentru noi neînțeleasă“ 
(pentru „noi“ toţi, afară de d=l Rusu), a lui Brahms, na fost decât trăirea, aprofun= 
darea muzicii lui“, — la noi opera de artă „nu joacă nici un rel sau mai bine spus 
un anumit rol: acela de a scoate pe scenă, în văzul lumii, divinitatea de natură vi= 
bratorie prin contractarea laringelui vr'unei cântărețe cu aspiraţiuni de primadonă ori 
capacitatea sau incapacitatea unui instrumentist .. .“ Aşa înțelege d-l Rusu să omaz= 


i) D=l Rusu făcea mai bine dacă era de față la acel parastas ca reprez 
„zentani al Conservatorului !. .. 
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gieze, dela înălțimea semi=catedrei sale, pe o Octavia Lupu-Nlorariu, pe o Eliza 
Manug= Tabacaru ! 

Să fim bine înțeleşi: ne dăm seama cu toții că nu ma: suntem în era antez 
belică a entuziasmelor ieftine, care încurajau şi mediocritatea, pe motive de interes al 
afirmării nationale. Critica se impune orişiunde, acum când suntem închegati întrun 
singur corp naţional şi când trebuie să ne întemeiem o viaţă publică şi o cultură să= 
nătoasă, solidă, reală. Dar e o mare distanţă dela critica de care avem nevoie la ie 
şiri ca ale d-lui Rusu, atitudini care frizează snobismul şi chiar insolența — fie şi 
inconştientă. 

În partea finală a expunerilor sale, d=l Rusu relevă ca „singurul subiect demn 
de cronică din tot ce s'a făcut anul acesta cu ocazia comemorării“ intenția reviste 
„Fătzfrumos“ de a tipări manuscrisele lui Porumbescu. Dar şi aice o obiecţiune: 
în ce priveşte opinia d=lui Rusu că s'ar impune o ediţie „originală“, fără îndreptări,— 
cineva care are cel putin aceeaşi competență ca dl Rusu, del prof. George Onciul, 
are argumente convingătoare pentru teza opusă, argumenie pe care desigur nu va în= 


tărzia să le dea publicității. 
Victor Nlorariu 


* 
Doctor honoris causa. — La 23 Mai a. c. Universitatea Cernăuţeană şi 
oamenii de bine — Oamenii... — au avut satisfacția de a sărbători promoţia fe= 


stivă a lui Artur Gorovei la rangul de doctor onorific al Facultăţii de litere şi filoz 
sotie din Cernăuţi. Mare şi mângăictoare reconfortare sufletului deza vedea odată şi 


încununarea MERITULUI REAL! 


+ 
Frăţie italozromână. — La Liniversitatea din Cernăuţi a luat ființă un Cerc 
de studii alozromâne (... de studii, nu de promovare a ploilor cu medalii şi 
decoraţii, ca la alte similare surate Cernăuţene !). Scria conferințelor a inauguratzo: 
distinsul prof. şi lector al Iniversității Cernăuţene d=l Dr. Edşardo Grorgi Alberh 


vorbind (la 9 lunie) d. Geneza culturii itahene contemporane. 
+ 


La „Cernoviţ!* — Nomenclatura stradelor Cernăuţene a suferit (pe câtă vreme ?). 
o nouă serie de răsbotezuri (sit venia verbo !): str. Lăpuşneanu devine str. Dr. David. 
Anhauch ; str. Munteniei dev. str. Poetul Fetcovici; str. Ion Creangă dev. Dr. Maier 
Ebner; o parte din str. Sf. Treimi (în care a copilărit Eminescu) dev. str. Rabinul 
Weiss; piata Teatrului vechiu dev. Piaţa Dr. Iacob Pistiner... Și numai cea mar 
întortochiată și mai imundă stradelă, care din str. 1l Noemvre (coboară înspre gara 
Cernăuţi, rămâne str. |. L. Caragiale, findcă — fireşte — legătura între Universi= 


tatea şi Teatrul National dela Cernăuţi se putea face numai prin str. Gicethe ! 
* 


Ce s'a tipărit la Suceava. — Publicistica Suceveană (cării, albume, ziare, 
reviste şi piese muzicale), bogată mai ales sub aspectul manualelor didactice (cum se 
şi cuvenia în citadela celebrului liceu românesc „irident“ dela Suceava) a tost minu= 
nat ilustrată cu Expozitia „Ziua Cărţi“, organizată în Biblioteca Centrală dm Casa 
Naţională, Suceava (cf. și cronica din „Cilasul Bucovinei” Nr. 4070) de aprigul prieten 
al cărţii del profesor Cornel Sorocean. Şi, fapt deosebit de merituos, € că această 
„zi“ a cărții Sucevene, prelunginduzse din 20 Mai până dincolo de 5 lunie (când 
fu cercetată de lumea adunetă p. prăznuirea lui C. Porumbescu), s'a vădit ati mere 
completată şi îmbogăţită. Pilda d-lui Sorocean ar putea A imitată şi aiurea... 
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Bustul C. Porumbescu. — Bustul C. Porumbescu, opera mai 
strului loan Cârdei, ieşit din turnătoria Răşcanu Bucureşti, a sosit la: 
Suceava Luni 11 Sept. şi urmează să fie desvelit la 14 Oct. c,,. 
deci în ziua când se împlinesc 80 ani dela naşterea lui C. Porum= 
bescu. Lucrările de până acum au fost finanţate de: 1) Revista „Făt- 
frumos“  (supscripția *) publicată mereu în „Cilasul Bucovinei“) cu. 
21.500 lei, 2). Soc. „C. Porumbescu“ Suceava cu 11.000 lei, 3) 
Prefectura Suceava 10.000 lei; 4) Primăria Suceava 10.000 lei. 


* 


+ Severin (Severian) Procopovici. — „Dar Sânzienile din anul 
acesta au mai fost umbrite de tulgerătoarea veste: A murit profe= 
sorul Severin Procopovici! Întemeietorul şi îndrumătorul pururizdez- 
votat şi neobosit al societăţii C. Porumbescu, Românul întreg şi ne 
înfricat, martirul însufieţirii sale iridente 1), dela 1916, sa stins la 23 
Iunie fără de veste în ajunul Sânzienilor şi'n ajunul reprezentaţiei coz- 
memorative a operetei CraizNou” — înregistra „Cilasul Bucovinei“ 
(1933, Nr. 4089). Dar S. Procopovici mai rămâne şi unul din marii. 
pedagogi ai Bucovinei iridente : prin legăturile sale personale cu Roz 
mânia liberă de ieri, S$. Procopovici a întrupat aievea, şi pentru în= 
tregi generaţii din Bucovina antebelică, un vajnic Mlemento român. 
Ca dascăl era împreună cu fericitul losif Flaişer, un neobosit des= 
buruienător al limbii româneşti din Bucovina „austriacită“ ; activitate 
care i sa închegat apoi, trainic şi durabil, în broşura, vrednică de 
toată atenţia : Limba românească vorbită în Bucovina, Suceava 1922. 
În 4 lunie se închina la Stupca mormântului lui C. Porumbescu. 
La 21 lunie, în ajunul izbăvirii sale deci, a fost văzut alergând la: 
„lecţii“ —'meditaţiile cu cari îşi cârpia amarele zile de biet pensionar 
al statului român de astăzi! Şi nu odată se vedea a fi foarte 
jenat în sentimentele sale față de Vlarea România liberă care iza. 
schingiuit bătrâneţa şi sărăcia cu atâtea „fericiri“ |... Hei, cu „Nloşul. 
Severin“ să se tot fi aţinut, când se aducea vorba de Mlarile Min= 
ciuni ale zilelor noastre : uniforme, decorații, serbări mărețe, secătui= 
toare de pungi şi de sărmane vieţi oropsite... 


I.M. 


+ 


*) Supscripţia rev. „Fătsfrumos“ a ajuns acum la suma de 2/.583 lei, şi — 
fiindcă mai e nevoie — continuă!!! 

1) Cf. Victor Morariu, Amintiri burdujenene în. simpatica proaspătă revistă . 
„Crainicul Sucevii“ | 1933, 23. 
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„Meseriaşul Român“. — Să nu uităm cât de româneşte şi de 
intens cultural — ca'ntotdeauna — s'a manifestat „Mleseriaşul Ro» 
mân“ (din Cernăuţii zdrenţelor roşii) şi cu prilejul sărbătoririi jubi= 
leului său de 25 ani de existență! Culminatia: 
Festivalul din 11 Dec. 1932 în Teatrul Naţional din 
Cernăuţi : rar de pilduitoare frăţie românească a in= 
telectualității noastre cu acea pătură socială, care 
trebue să ne dea cimentarea definitivă a dăinuurii 
noastre etnice (cf. cronica din „(ulasul Bucovinei” 
1932, Nr. 3950). Între colaboratorii acestor mesez 
riași, vrednic reprezentati printr'un Traian Ilcău, n a 
De. Aurel Morariu Pregetat să se afle nici chiar o Octavie Lupu=Nlo= 
rariu !... lar pecetluirea cea mai trâinică a acestei devotate  desă= 
vârşiri românești : Istoricul Soc. Mleseriaşiler .... români din Nloldova 
de sus (1907— 1932), Cernăuţi 1932 de Dr. Aurel Morariu, Omul 
de muncă şi minunată abnegaţie meserieşească, — organizator de cons 


ferințe şi manifestări sociale, dirijor de cor şi concerte, viteaz răze 
boitor cu balaurii antizmeseriaşi din Palatul Naţional, sprijinitor cu 
propriul său avut al orcărei acţiuni meseriaşe, — şi neaştepiător a nici 
unei răsplătiri pentru această muncă, fiindcă — din fericire— nu toţi vor 
săzşi creeze  trampoline politice din exploatarea instituţiilor noastre 
publice . . + 


Trăiască starea de asediu! — Lrăiască, fiindcă (prin agerul şi 
simpaticul maior Alex. T. Burada, fiul exploratorului cirebir) la „Cerz 
noviț”“ a desființat d. p. zdrenţele circumcise „Die Welt“ (a lui Moişe 
Korn) şi „Die neue Zeitung” (cu caractere ebraice) a lui Dr. losef 
Kissmann — ziare de cea mai meschină instigație comunistă, incat 
directorii ler, Korn și ISissmann, îşi răcoresc acum avântul leninist 
în penetenciarul Teşean. LInde mai pui că și celelalte surate, ma: mult 
sau mai puțin sovietice dela Cernovit (deci „Vorwârts“, „lergen= 
blat“ şi chiar şi „impartiala“ (1) „Allgemeine“) şizau dobândit nu 
„odată căluşul hinemeritat! Când d. p. această „Czernowitzer Allge= 
meine“ asmuta intreaga studențime minoritară asupra vrednici stu 
_denţimi române dela Cernăuţi, atunci să fi văzut tupeu ca acela al 
lui „Allgemeine“ încoatra cotidianului român „Călasul Bucovinel“ 
carezi reproşa această antiromânească atitudine ! Și cât de lranşanil 
mi tizo puse atunci la punct foată rățoirea umanitară a lui „Allge= 
meine“, d. Al. T. Burada, decretânduzi 2 zile da interdictie! lea 
„ccea, înc'odată : Trăiască starea de asediu ! L. Bardeş 


so 
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Apare tot la două luni 


REDACŢIA ȘI ADMINISTRAŢIA : 
SAC E A VMA, sir. Lascar Luţia 


ABONAMENTUL (achitat numai anticipativ) 


In Ţară 200 lei pe an 
În Străinătate : 300 lei pe an 


Colaboratorii plătesc numai 100 lei pe an 


CUPRINSUL: 

Virginia Zoe ea Alberti . Delavrancea şi Italia 
Victor Morariu . . „. „ C. Porumbescu elev al gimnaziului 

SUpeiior « - . . + „Din Suceava “ 
Leca Morariu . . . . . . . Dezale Cirebirilor III (Sfărşit) 
Petru lroaie. . . . . . . . Cernăutul folcloric (folclor) 
Maxim Boşcoian . , . . . . Lelea Safta la Mănăstire (folclor) 
Leca Morariu . . . . . . . Din corespondența lui A. Glavina 
Leca Morariu . . . . Recenzii 


Leca Morariu şi loan co cala Multe şi mărunte . 
Elena Popescu, Victor Morariu, 
Leca Morariu şi L. Bardeş Cronică 


RESTANȚIERII NOȘTRI: Băieţan Gheorghe, prof. Siret 
200 lei pe 1931 şi 1932; Bidnei M., prof. Botoşani 200 lei pe 
i Dr. Ovid ci ap prof. zi 250 lei p. 1931, 1932 şi 
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Colecţia muzicala : „Făt Frumos" Nr. 2, Suceava 1933, ş 
cuprinzând : 
C. Porumbescu : Psalm /„ Dumnezeu este Domnul) şi Axion 
la Rusalii („Bucură-Te, Nlaică”) Coruri mixte revizuite de 
George Onciul -— deci două piese inedite de C. Porumbescu 
Preţul 30 lei 
Leca Morariu, La semicentenarul C. Porumbescu, Suceava 1933 
(cu 3 ilustrații). 
Leca Morariu, I-a Varoneţ (1913 — 1914), Suceava 1933 (cu 
straţii). | 
Dr. Rudolf Gassauer, Jipur: de monere moldoveneşti ineu 
o tabelă de monete), Suceava 1933. 
Cornel Soroceanu, (Cafalogul cărții Sucevene, Suceava 1935. 
Leonida Bodnărescu, Anuarul ] al, Ateneului Român“ din Cu 
Storojineţ 1933. 
George Tudose, Spiru C Haret, Cernăuţi 1933. 


ÎN N 


Gh. Bogdan-Duică, Joan PBarac, Studiu, Bucureşti 1933 — 
(Nlodel de operă isforicăzliterară). 

N E 

Alex. Lapedatu, Abolirea protectoratului rusesc: în fările române 
(1834 — 1858), Cluj 1933. al 

Alex. Lapedatu, În jurul asasinării lui Barbu Cafargiu (lunie 1862), 
Bucureşti 1933. 


Alex. Lapedatu, Jurnalul principelui lacob Sobiesk! ... asupra cam= 
paniei . .. în Moldova... . 1686, Bucureşti 1933. 
Virgil Tempeanu, Cavalerii cântăreți (.... Versuri dim lirica ger= 4 


mană...» i Bucures 193âp 
Corneliu Gheorghian, Observajiuni asupră legii pentru introducerea 


cărților funduare, Bucureşti 1933. £ 
(|. M. Raşcu), 32 opere din hteratura română (analizate de elevi ai 


lic. „Ch. Sincai“ Bucureşti 1933. | 


PREŢUL 30 lei x 


